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MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO Npeau ynotpebda!
Refer to instruction manual booklet!

1.Tano Ha KocadkaTa
2.HoxoBe Ha uMnuHabpa
3.[lonHa pbKoxBaTka
4.[opHa pbkoxBaTka
5.YabnkeHve Ha pbKoxBaTkaTa

6.PerynupaHe Ha BUCOYMHATA Ha KOCEHE

fixed blade setting screw/
coMKcUpaLL BUHT 32 HOXaA

1.Mower body
2.Cylinder blade
3.Lower handle
4.Upper handle
5.Handle extensions

6.Cutting height roller cutting height roller/

porika 3a perynupaHe Ha
BUCOYMHATa

cutting height adjustment screws/
BMHTOBe 3a peryrvpaHe Ha BUCOYMHaTa

BG ChuwmkuTe ca ¢ nnoctpaTieHa Lien. /13o6pa3eHnsT Mofen MoXe fja He e HambiHO WAEHTUYEH CbC 3akyneHaTa OT Bac MaluvHa.
EN The pictures are for illustration purpose. The pattern shown may not be exactly the same as the machine you purchased.



RAIDERE

Ctbrika 1: lNocTaBeTte TpbbaTa B
OTBOpa Ha KoLla 3a TpeBa

Step 1: Insert the tube into the
hole of fabric bag

Ctbnka 2: lNocTtaBeTe npbTa B Tpbbata ,,/'
Step 2: Insert the pole into .

the tube |

Crtbnka 3: WpakHeTe nnactmacoBuTe
KaHanu Hag TpbbaTta

Step 3: Snap the plastic
grooves over the pole

Step 4: Attach the metal hook
on the tube
Cronka 4: Mpukpenete

MeTanHarta Kyka KbM
TpbbaTa

Pic.1
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ASSEMBLY
CITIOBABAHE

Attach the lower handle to the mower body
by locating the two holes over the two pegs
on either side of the mower body /pic.2/.
MpukpeneTe gonHaTta pbkoxBaTka KbM
TANOTO Ha KocaykaTa Ypes fnokanuampaHe Ha
[BaTa 0TBOpa BbpXy ABaTa KNnHa oT ABeTe
CTpaHu Ha TANOTO Ha kocadkara/pic.2/

Attach the handle extension to the lower handle
using the nuts and screws provided. /pic.3/.
MpukpeneTe yobmkMTENsi Ha pbKoxBaTkaTta
KbM JorHaTa pbkoxBaTka, kaTo u3nonseare
npenocTaBeHNTe ranku 1 BUHTOBE./pic.3/.

Attach the upper handle to the handle extension
using the nuts and screws provided./pic.4/.
MpuKpeneTe ropHaTa pbKOXBaTKa KbM yObIDKUTENS
Ha pbkoxBaTkaTa, kaTo U3nonaearte npegocTaBeHnTe
ravikv n BuHToBe./pic.4/.

pic.5 and pic.6

This operation will have to be done whilst carefully
turning the cylinder blade. We strongly recommend
that thick gardening gloves are worn. In order for the
mower to work efficiently the fixed blade must be set
correctly. Using the two adjusting screws carefully
turn each adjusting knob in turn a small amount in a
clockwise direction until the fixed blade just makes
contact with the cylinder blade. Pic6.When this is
done, back off each adjusting knob in turn until the
rotating blade is just clear of the fixed blade.

Tasun onepauus we Tpsabsa Aa ce n3BbpLUM NpU
BHMMAaTENHO 3aBbpTaHe Ha HOXOBETE Ha LMNMHABbPA.
CunHo npenopbyYBame fja ce HocAaT aebenu
rpaguHckn pbkasuum. 3a Aa paboTtn Kocaykata
edekTnBHO, hukcnpaHoTo ocTpue TpsibBa Aa

6bae HacTpoeHo npasunHo. C noMolTa Ha ABaTa
perynvpaLiy BUHTa BHUMaTENHO 3aBbpTeTe BCSKO
perynupatLuo Kornye rno rnocoka Ha YacoBHMKOBaTa
CTperka, [OKaTo HEMOABMXHOTO OCTPUE JOKOCHE
oCTpUeTo Ha uunuHabpa. dur.6 Korato tosa e
HanpaBeHo, oTxnabeTe BCAKO OT perynupaiyure
KonyeTa, 4oKaTo BbPTALLOTO Ce OCTp1e ce ocBoboamn
OT PMKCHPAHNS HOX.




RAIDERE:

The cutting height can be adjusted by raising or lowering the
cutting height roller. Slacken the two knobs one on each side of
the cutting height roller /pic.7/. And set the height of the roller to
give the required height of cut /pic 8/. It is mportant that when
adjusting the cutting height that each end of the roller is adjusted
by the same amount to keep the roller level. If this not done, an
uneven cut will result.

BuricounHata Ha koceHe MoXe Aa ce perynupa yYpes nosguraHe
WY criyckaHe Ha porkarta 3a B1covuHa Ha koceHe. OTxnabete
ABeTe KonyeTa- Mo e4HO OT BCSKa CTpaHa Ha porikarta 3a
perynupaHe Ha BUCOYMHaTa Ha KoceHe. W HacTpoinTe BUCOYMHATA
Ha porkaTa, 3a Aa AajeTe HeobxogymMarta BUCOYMHA Ha ps3aHe.
BaxHo e npu perynupaHe Ha BUCOYMHATA Ha psi3aHe BCEKM

Kpal Ha ponkaTa fja ce HacTpomnBa Ha efHaKkBa nosuuus, 3a aa
nogabpka eHO HMBO Ha porkaTta. Ako ToBa He 6bae HanpaBeHo,
LLie ce MOosly4Yn HepaBHOMEPHO psi3aHe Ha Tpesa..

Mpeau koceHe ce yBepeTe, Ye B TpeBaTa HAMa KaMbHU, NPBbYKK, KIIOHU, OYyTUIKKU, TenoBse u
Apyrv vyxam Tena. NMpu koceHe Te moraT ga Bu HapaHaT. He koceTe, fokaTo B HenocpeAcTBeHa
6nuM30CT ce HamupaTt ApyrM nuua, ocobeHo Aela UNuM AOMALUHM XUBOTHU. CbXpaHsABaWTe Ha
MecTa He4oCTbIMHM 3a Aeua.

Ma3seTe ce OT BbPTAWMTE Ce eNeMeHTUTe Ha MawnHaTta. He nocraesiuTe pbUeTe Unu KpakaTta cu
B 6nu3ocT unu nop, BbPTALWUTE Ce eNleMeHTU.
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OpuruHanHa MHCTPYKUMA 3a ynoTpeba
YBaxaemu notpedurtenu,

Mo3ppaBneHus 3a nokynkata Ha mawuHa ot mapkata RAIDER. lMpu npaBunHo uHctanupaHe
u excnnoartauus, RAIDER ca curypHu n HagexaHyu MawuHy 1 pabortaTa ¢ TAx we Bu gocTtaBu MCTUHCKO
ynoBsoncteue. 3a BaweTo ynob6cTBO € nsrpageHa n oTnMyHa cepBu3Ha Mpexa ¢ 45 cepBu3a B uanara
cTpaHa.

Mpean pa u3nonssaTte TasuW MallMHa, MONsi, BHMMaTeNHO ce 3ano3HaWTe C HacToslaTta
“UHcTpyKumA 3a ynoTtpeba”.

B uHTepec Ha Bawarta Ge3onacHoOCT M C Len ocurypsiBaHe Ha npaBunHata u ynotpe6a,
npoyeTeTe HaCTOALMTE UHCTPYKLUM BHUMATENHO, BKIOYUTENHO NMPENOpPbLKUTE U NpeaynpexaeHnsaTa
B TAX. 3a u3bArBaHe Ha HEHYXHMW TPeWKA U MHLUWUAEHTH, BaXHO € Te3W MHCTPYKLMM [a OocTaHaT Ha
pa3nonoxeHue 3a 6bAeLy cNpaBKU Ha BCUYKU, KOMTO LUe Non3BaT MalimMHaTa. AKo A npoAageTe Ha HOB
cobcTBeHUK To “UHCTpyKUMATA 3a ynoTpeba” TpsbBa Aa ce npeAaae 3aef4HO C Hesl, 3a 4a MOXe HOBUSA
nonssartesn Aa ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE MEPKU 3a 6e30NacHOCT M MHCTPYKUMKUTe 3a paboTa.

“EBpomactep Umnopt Ekcnopt” OO[ e ynbnHOMOLIEeH NnpeAcTaBUTeN Ha NpoussoauTens v
co6cTBEHUK Ha ThproBckaTa mapka RAIDER. AapectT Ha ynpaBneHue Ha coupmara e rp. Cocua 1231,
6yn. “INomcko woce” 246, Ten. 0700 44 155,

www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Ot 2006 roguHa BLB (hupmarta e BbBe[leHa cuctemaTa 3a ynpaBrieHue Ha kavectBoto I1SO
9001:2008 c obxBaT Ha cepTucukaumaTa: TbproBus, BHOC, U3HOC U CepBMU3 Ha Npod)eCMOHaNHN n Xxobun
eneKTpMYecKku, NTHeBMaTUYHN U MeXaHNYHU MHCTPYMEHTM 1 obLua xene3apus. CepTudumkarsT e usnaneH
ot Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYECKU OAHHU
MepHa o
napameTbp CTOMHOCT
eguHULA
Mogen - RD-HLM37
LLinpounHa Ha koceHe mm 400
BucounHa Ha koceHe mm 20-70




RAIDERS

1. O6wum yka3aHusA 3a 6e3onacHa pabora.

MpoyeTeTe BHUMaTENHO BCUYKM yKa3aHUS.

1.1. Be3onacHocT.

1.2. He ce pa3peluaBa non3BaHeTO Ha pbYHaTa Kocayka 3a TpeBa oT Aeua. Bzemete Heob6xoaumuTe
MepKu Aa npefoTBpaTMTe AOCTHNa Ha Aela A0 Kocayvka 3a TpeBa.

1.3. BaemeTe HeoGxoAMMMTE MEPKU Aa NpeAoTBpaTUTE AOCTHLNA Ha AeLa A0 Kocayka 3a TpeBa.

1.4. He no3BonsiBanTe B HUKaKbB Crlyyal ¢ MalMHaTa Aa paboTAT Aeua unu nuua, He3ano3HaTu
C ToBa PbLKOBOACTBO 3a eKcnnoaTtauus. Bb3moxHO e Bb3pacTTa Ha paborewmute ¢ MawuvHaTa aa e
orpaHu4eHa OT HaLMOHanHoTo 3akoHogaTtencTBo. Korato He nsnonssate mawuvHarta, i CbXpaHsBanTe
Taka, 4Ye Aa e HeOCTbMNHA 3a Aeua.

1.5. Tasn Kocayka 3a TpeBa He e NpeAHa3Ha4YeHa Aa 6bae nonssaHa oT nuua (BKIMOYUTENHO Aela) ¢
NCUXUYHU, CEH30PHM UK AYLUEBHN OFPaHNYEHUs], KaKTO U OT nuuia 6e3 AocTaTbyeH ONUT U/MNK 3HaHUA,
OCBEH B cllyyauTe, B KOMTO Te ca Nof HeNocpeACcTBEHUSI KOHTPON Ha OTFOBOPHO 3a Ge3onacHoOCTTa UM
nuue unu ce obyyasaT OT Hero Kak Aa s mon3sar.

1.11. B HMKaKbB cnyyai He KoceTe, JoKaTO B HemocpeacTBeHa GnMM3oCcT ce Hamupart Apyru nuua,
oco6eHo Aela unu foMallHU XXUBOTHU.

1.12. MNpean aa n3BbpLIBaTE HACTPOWKM MO MalIMHATa, KOraTo 1 NOYMCTBaTe UMK KOraTo sl ocTaBATe
6e3 npsk Haa3op ce yBepeTe,4e He ce BbPTU HOXa

1.13. He u3nonsBsanTte kocaykata 3a TpeBa Npu HeGnaronpuATHM aTMocepPHU YCIIOBHUS.

1.14. He n3nonssante unu He usnarante pbyHaTa Kocauka 3a TpeBa Ha aAbxA. 1.15. He pokoceaiTe
BbPTALM eNneMeHTM Ha MallnHaTa. M3vakaiiTe BbpTeHeTo Aa cnpe HanbnHo. He noctaBsinTe pbueTe
WIN KpakaTa cv B 65M30CT Unv nof BLPTALLY Ce eNIeMEHTMU.

1.15. MpmxnuBo nNpoBepsiBaiiTe NpeaBapuTenHO obpaboTBaHaTa Nnou U OTCTPaHABaNTe KaMbHM,
NpPBbYKK, KIOHKU, BYTUIKKM, TENoBe U APYrY YyXAKu Tena.

1.16. BuHaru npeam ynotpe6a npoBepsiBaiTe hMKkcMpaHusi BUHT Ha HOXa Aa He e pa3xnabeH U panu
HOXa He e 3aTbMeH NN U3HOCEH.

1.17. KoceTe BUHarn Ha gHeBHa CBETNMHA UM NPU MHOTO A06PO U3KYCTBEHO OCBETIIEHME.

1.18. Ha cknoHoBe, BHUMaBalTe BUHaru Aa cTbneaTe CTabuIHo.

1.19. He paboteTte ¢ mawmnHaTa, Korato Tpesata e BrnaxHa!

1.20. PaboTeTe BMHar1 cbC CNOKOEH XoA, HUKora He xoaeTe 6bp30.

1.21. Hukora He pa6oTeTe C MaluMHaTa, ako MMa NOBPeAEHU MpeAnasHM CbOPbLXKEHUA unu 6e3
erieMeHTUTE 3a CUTYPHOCT

1.22. PabotaTa no HepaBeH TepeH MoXe Aa 6bAae onacHa.

1.23. He koceTe No CTPBLMHU CKIOHOBE € HaknoH noseye ot 20%.

1.24. lNo HakNOHEeH TepeH KoceTe BUHArM HanNpe4YyHo Ha HaKMoHa, HUKora Hajony 1 Harope.

1.25. Mpu 06pblyaHe Ha NocoKaTa Ha ABWXXEHME MO CKNoHoBe 6baeTe 0co6eHO BHUMaTenHu!

1.26. KoraTo ce ABMXUTe Ha3ag uUnu TernuTe MalmnHaTa 6baeTe ocob6eHo BHUMATENHK!

1.27. Npw KoceHe BuHaru bytanTe MawmHaTa Hanped. Hukora He 1 AbpnanTe KbM TANOTO CU.

1.28. Korato npu npeHacsiHe Tpsi6Ba fAa HakNOHWTe MaluMHaTa, Korato npekocsiBaTe 30HW, He
3acafieHu C TpeBa M KoraTo TpaHcrnopTupaTe MaliMHaTa KbM M OT 30HaTa, KOATO Lie KocuTe, HoXa
TpsOBa fa e HenoABVKEH.

1.29. Hukora He noBAuMrainTe UnNu npeHacsnuTe MaWMHaTa NPU BbLPTALY Ce HOX.

1.30. KoraTo nyckaTe maluvHara, 1 ApbXTe 34paBo C ABeTe pbLe.

1.31. MNpwu paboTa ¢ Kocayka 3a TpeBa BHMMaBauTe Kpakata Bu ga ca Ha 6e3onacHo pa3cTosiHMe OoT
BbPTALUTE CE eNIEMEHTH.

1.32. He u3nonsBsanTte mawmnHaTa, Korato cte 6ocu unu cbe caHaanu. BuHaru paborteTte cbe 3apaBu,
3aTBOpPEHU OOYBKM U AbITbI MAHTamnoH.

1.33.Cnupaitte pabora BUHaru:

* KOraTo ce oTAarneyvyaBaTe OT MallvHaTa;

° peau OTCTPaHABaHEe Ha eNeMeHTH, Gnokmpanu malmnHara;

* KOraTo npoBepsBaTe, NOYUCTBaTE MNKU paboTUTe NO MalLMHAaTa;

* KOraTo MaluMHaTa 3anoyvHe a BUGpupa HeoGU4amHO CUIHO.

* crnep Brv3aHe B CbNPUKOCHOBEHME C YyX/40 TANO He3abaBHO NpoBepeTe MaluMHaTa 3a €eBeHTYyalnHu

noBpeAu 1 Npeau Aa s non3sarte, OCUrypeTe OTCTpaHsABaHETO UM;

1.34. OnepaTopbT UNK NOTPEGMTENAT OTrOBAaPAT 3a HELACTHM CrlyYaun, HapaHABaHWUA CNPSMO ApYrv
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nvua Unu oKonHarta cpefia U NPUYMHEHU MaTepUarHu LeTK.

1.35. PbyHaTa Kocayka 3a TpeBa € Taka NMpOeKTMpaHa, Ye BCUYKM NMOABWXHM HacTU U KOPMyCbT
rapaHTupart 6e3onacHu ycrioBusi 3a ynotpe6a. 3a noBpeau MPUYMHEHM B pe3ynTaT Ha ONUTUTE 3a
NpoMsiHa Ha KOHCTPYKLMSITa Ha Kocayka 3a TpeBa NPOU3BOAUTENSAT HE HOCU OTFTOBOPHOCT.

1.36. C uen ocurypsiBaHe Ha 6e30nacHOCT, creiBa ia M3Mon3BaTe CamMmo OPUTMHANHW Pe3epBHU YacTn
UNK YacTu NpenopbYBaHN OT NPOU3BOAUTENS.

1.37. Hecna3BaHeTo Ha AafeHUTe yKa3aHWUsA MOXe Aa AoBefe [0 TEXKN TpaBMMU.

2. ®yHKUMOHAIHO onucaHue U NpeaHa3HavyeHune.

PbyHaTa Kocauka e npefHa3Ha4eHa 3a KOCeHe Ha Malnku TPeBHM NIOWM B AOMaLLHK ycrnoBus. He ce
pa3peluaBa M3MON3BaHETO HAa KOcayka 3a TpeBa 3a AeWHOCTU Pa3fM4yHN OT HEWHOTO NpeaHa3HavYeHue.

3. MpaKkTU4YHU CLBETHU:

3.1. PbyHaTa kocayka e 6e3lymMHa MaluMHa 3a KoceHe Ha TpeBa.

3.2. YecTo TpeBHMTE NIOLWM Ca CbCTaBEHW OT TPEBM OT pa3nuyHu copToBe. Mpu Yecto koceHe Bue
e ycunuTe pacTexa Ha Te3u CoOpToBe, KOMTO obpa3syBaT NITbTHN YMMOBE U CUITHN KOPeHU. AKO KocuTe
papko Bawara mopasa, wwe ycunute u noaobpute pa3BMTUETO Ha BUCOKO pacTALLMTe TPeBU M BypeHu.
HopmanHarta BucounHa Ha TpeBata e okono 4-5 cm. [lobpe e Taka Aa nnaHuparte YectoTaTa Ha KOCEHETO,
Yye C e/HO KOCeHe Aa HamansBaTe Han-MHoro 1/3 ot obwaTa BMCOYMHA Ha TpeBaTa. AKO He HanosiBaTe
MopaBaTa CU He KoceTe TpeBaTa MO HMCKO OT 4 cm, 3ali0TO NPU eBeHTyarlHo 3acyliaBaHe TA Lie ce
yBpeam.

3.3. Kocete Ha Han-HuckaTta BMco4ymHa (20 mm) camo, ako TpeBHaTta Bu nnow, e mMHoro paBHa,
oyaKBaTe MHTEH3MBHM Banexu unu Bu npeactomn ornycka.

3.4. CpepHaTta Buco4umHa Ha koceHe (35-45 mm) e Hain-go6pa, KoraTo UHTEpPBaNUTe MeXAy NPeANLIHOTO
1 CrefBaLloTO KOCEHE He Ca NPOALIKUTENHM.

3.5. BucoumHara Ha koceHe oT (70 mm) e noaxoasLa NpU NbLPBOTO KOCEHE 3a Ce30Ha U KoraTto uma
cyua.

3.6. U3npa3BaiTe KOHTelHepa 3a cbOMpaHe Ha OKOceHaTa TpeBa cref HanmbnBaHe Ha 2/3 oT obema
My, Taka Lie ocurypute no-eeKTMBHO KOCEHe W e npeAnasnTe kocaykaTa oT npeToBapBaHe.

3.7. Npu paboTta B 0cOGEHO TEXKM YCIOBUSI, CMPETe M HACTPOMTE MO-rofisiMa BUCOYMHa Ha KoceHe. B
NPOTUBEH CryYan NPOM3BOAMTENHOCTTA Le Ce Hamarnu U MallMHaTa MoXe fa ce NoBpeau.

3.8. Mpwu KoceHe B 6n13ocT Ao pbL60Be BHUMaBaiTe Aa He 3aXBaHeTe C Kocaykarta Yyxau npeameTu.

3.9. MpousBoamTenHocTTa Ha pA3aHe 3aBUCK OT MbCTOTaTa, BNaXHOCTTa, AbI/MKMHaTa TpeBaTa, KakTo
M OT BMCOUYMHATa Ha psA3aHe. 3a ONTUMU3MPaHe Ha NPOU3BOAUTENTHOCTTA Ha KOCEHe ce NpenopbyBa no-
4ecTOTO KoceHe, yBeNnM4yaBaHETO Ha BUCOYMHATA Ha psidaHe 1 paboTaTta c ymepeHa CKOpOCT.

4. O6¢cnyxBaHe, noApbLKOXBaTKa U CbXpaHeHue.

Korato TpsibBa Aa M3BbpLiBaTe AEWHOCTM B ONMM3OCT A0 HOXa, paboTeTe BMHaru C npeanasHu
pbkaBuum!

M3nbnHABaWTe npoueaypute no noaapbXKKaTa pefoBHO, 3a Aa CU OCUTypuUTe AbLNroTpavHoO W
HageXaHo non3BaHe Ha Kocauykata. [lpoBepsiBaiTe fi nepuMoguyHO 3a 3abenexumu gedektu, kKaTto
pa3xnabeHu unu noBpeAeHN HOXOBE U pa3xnabeHn BUHTOBU CbeVHeHUsA. YBepeTe ce, Ye npeanasHuTe
CbOPBLKEHUSA Ca U3NMPaBHU U Ca MOHTUPAHU NPaBUITHO.

5. MouncreaHe.

5.1. Han-necHo ce nouucTBa KocaykaTa BefHara crnep koceHeTo. Cnep npukniouBaHe Ha pa6ota
noyncTBanTe rPMKIIMBO MallMHaTa ¢ MeKa YeTka M Kbprna. He usnonssainte Boga u/unu pasrsopurenu
n npenapatu. OTcTpaHeTe BCMYKM YacTUYKM OT TpeBa. [locTaBeTe MawmMHaTa, flerHana HacTpaHu v
noyucTeTe 30HaTa Ha Hoxa. PaboTeTe BUHaru ¢ npeanasHu pbkasuum! OTcTpaHeTe 3apaBo nonenHanure
YaCTUYKM C AbPBEHO WUIM MNTACTMacoBO Tpymnye.

5.2. BuHarn nouncrBanTe OCHOBHO KOCayKaTta, KoraTo si OCTaBsiTe 3a NO-AbJIr0 CbXpaHeHne, 0cobeHo
npes3 3umata. HamaxeTte HoXoBeTe ¢ MalUIMHHO Macro 3a Aa rm npeanasuTe ot pbxaa. Mpu cbxpaHaBaHe
Ha MaluMHaTa, KOWbLT 3a TpeBa TpsiGBa Aa 6bAe AeMOHTUpaH. 3a ja cnecTMTe NPOCTPAHCTBO MOXeTe Aa
pa3rnobure pbKoxBaTKaTa.

6. HenanpaBHOCTU M Ha4MHM 3a OTCTPAHABAHETO UM.

Tabnuuarta no-gony nokasBa CMMNTOMM Ha HEU3NPaABHOCTM M KaK MOXeTe [a CU NMOMOrHeTe, ako
kocauykata Bu npectaHe ga pa6otu HopmanHo. AKO He MOXeTe fia OTKpUeTe M oTCTpaHuTe npobnema,
cneaBalkM MHCTpPyKuuuTe B Tabnuuata, o6bpHeTe ce KbM OTopu3MpaH cepBu3 Ha Panpep.



RAIDERE

HeusnpaBHocTu

MpuunHn

OTcTpaHsiBaHe

KocaykaTa e BbB B1COKa TpeBa.

Mpu nbpeoHavanHa paboTa BuHarM
nocTaBsifiTe KocaykaTta B Mo-Hucka
Tpeea.

Hoxa He ce BbpTL.

Bb3moxHO e KocadvkaTta aa
€ 3alanaHa 1 HOXbT fa e
6rnokupan.

CnoxeTe cu npeanasHn pbkasuLm 1
roymcTeTe 1 ocBoboaeTe Hoxa.

HeobuuaeH Lym.

Pa3xnabeH e dukcupalms BUHT
Ha HOXa UM BPb3KN MexXay
KpenexHun enemeHTu.

3arerHeTe yacTture.

CwvnHu Bubpauun.

M3KpmBEH 1 NOBpPeAeH HOX.

BepHara cnpete aa pa6otute
KocaykaTa 1 NogMeHeTe Hoxa B
cneuuanuavpaH cepaua.

HepaBHO koceHe.
Bbpsu TpyaHo.

TpeBaTta e MHOro BMCOKa.

YBenuyete BUCOYMHATA Ha KOCEHE.

Hoxa e 3aTtbneH.

CMeHeTe Unm HaToveTe Hoxa.

Bb3MOXHO e KocaykaTta aa e
3auanaHa u briokupana.

OrnepanTe kocavkaTa OTAOMY U
s noynctete. PaboTeTe BMHaru ¢
npennasHy pbkaBuLK.

Mpu HeoGxoamMmocT, pemMOHTBLT Ha Bawara kocauka e Han-gobOpe Aa ce u3BbpWBA CaMo OT
KkBanudpuumpaHute cneunanuctu B cepBusnte Ha RAIDER, kbaeTo ce u3nonsBaT caMoO OpPUTrMHanHu
pe3epBHU YacTu. Mo To3m HauMH ce rapaHTUpa TAxHaTa 6e3onacHa pabora.
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Original Instruction Manual

Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric,
gasoline and pneumatic tools - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are safe
and reliable machines and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has
been built and excellent service network of 45 service station across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and accidents,
it is important that these instructions will remain available for future reference to all who will use
the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be submitted along with it to
enable new users to become familiar with relevant safety and operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and owner
of the trademark RAIDER.

Address: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel +359 700 44 155, www.
raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with
scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional electrical,
mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued by Moody
International Certification Ltd, England.

TECHNICAL DATA

parameter unit value
Model - RD-HLM37
Cutting width mm 400
Cutting height mm 20-70

Described elements:
1.Mower body
2.Cylinder blade
3.Lower handle
4. Upper handle
5.Handle extensions
6.Cutting height roller
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¢ 1. General instructions for safe work.

* Read all instructions carefully.

* 1.1. Safety.

¢ 1.2. The use of the hand-held lawn mower by children is not permitted. Take the necessary measures
to prevent children from accessing the lawn mower.

* 1.3. Take the necessary measures to prevent children from accessing the lawn mower.

* 1.4. Never allow children or persons unfamiliar with this operating manual to operate the machine.
The age of the machine operators may be limited by national legislation. When not in use, keep the
machine out of the reach of children.

* 1.5. This lawn mower is not intended to be used by persons (including children) with mental,
sensory or mental disabilities, or by persons without sufficient experience and / or knowledge,
except in cases where they are under the direct control of a person responsible for their safety
person or learn from him how to use it.

*1.11.
*1.12.

Never mow while other people, especially children or pets, are in the immediate vicinity.
Before making adjustments to the machine, when cleaning or leaving it unattended, make

sure that the blade does not rotate.

*1.13.
*1.14.

Do not use the lawn mower in adverse weather conditions.
Do not use or expose the hand mower to rain. 1.15. Do not touch the rotating elements of the

machine. Wait for the rotation to stop completely. Do not place your hands or feet near or under
rotating elements.

* 1.15.

Carefully inspect the pre-treated area and remove stones, sticks, branches, bottles, wires and

other foreign bodies.

* 1.16.

Always check that the blade locking bolt is not loose and that the blade is not blunt or worn

before use.

*1.17.
*1.18.
*1.19
*1.20.
°1.21.
*1.22.
*1.23.
* 1.24.
* 1.25.
* 1.26.
°1.27
*1.28

Always mow in daylight or in very good artificial light.
On slopes, be sure to step firmly.

. Do not operate the machine when the grass is wet!

Always work calmly, never walk fast.

Never operate the machine if the safety equipment is damaged or without the safety features
Working on uneven terrain can be dangerous.

Do not mow on steep slopes with a slope of more than 20%.

On sloping terrain, always mow across the slope, never down and up.

Be especially careful when reversing the direction of movement on slopes!

Be especially careful when moving backwards or towing the machine!

. When mowing, always push the machine forward. Never pull it towards your body.
. When you have to tilt the machine when transporting, when crossing areas not planted with

grass and when transporting the machine to and from the area to be mowed, the machine blade
must be stationary.

*1.29.
* 1.30.
* 1.31.

Never lift or carry the machine with a rotating blade.
When starting the machine, hold it firmly with both hands.
When switching on the lawn mower, make sure that your feet are at a safe distance from the

rotating elements.

*1.32.

Do not use the machine when barefoot or in sandals. Always work with sturdy, closed shoes

and long pants.
* 1.33.Always stop work:
* when moving away from the machine;
 before removing elements that blocked the machine
* when inspecting, cleaning or operating the machine
* when the machine starts vibrating unusually loudly
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after contact with a foreign body, immediately check the machine for damage and before using it,
ensure their elimination;

1.34. The operator or user is responsible for accidents, injuries to other persons or the environment
and material damage.

1.35. The hand-held lawn mower is designed so that all moving parts and the housing guarantee safe
conditions of use. The manufacturer is not responsible for damage caused as a result of attempts to
change the design of the lawn mower.

1.36. To ensure safety, use only original spare parts or parts recommended by the manufacturer.

1.37. Failure to follow the instructions may result in serious injury.

2. Functional description and purpose.

The hand mower is designed for mowing grass at home. The use of a lawn mower for activities other
than its intended use is not permitted.

3. Practical advice:

3.1. The hand push lawn mower is a silent machine for mowing the grass.

3.2. Often lawns are made up of grasses of different varieties. With frequent mowing you will increase
the growth of these varieties, which form dense lawns and strong roots. If you rarely mow your lawn,
you will strengthen and improve the development of tall grasses and weeds. The normal height of the
grass is about 4-5 cm. It is good to plan the frequency of mowing so that with one mowing you reduce at
most 1/3 of the total height of the grass. If you do not water your lawn, do not mow the grass lower than
4 cm, because in case of drought it will be damaged.

3.3. Mow at the lowest height (20 mm) only if your lawn is very flat, you are expecting heavy rainfall
or you are about to take a break.

3.4. The average cutting height (35-45 mm) is best when the intervals between the previous and next
mowing are not long.

3.5. The cutting height of (70 mm) is suitable for the first mowing of the season and when there is
drought.

3.6. Empty the mower collection container after filling 2/3 of its volume, so you will ensure more
efficient mowing and protect the mower from overload.

3.7. When working in particularly severe conditions, its noise changes. In this case, stop, release the
power lever and adjust a higher cutting height. Otherwise productivity will be reduced and the machine
may be damaged.

3.8. When mowing near edges, be careful not to grab foreign objects with the mower.

3.9. Cutting productivity depends on the density, humidity, grass length, and cutting height. Cutting
productivity decreases when the mower is switched on and off frequently during mowing. To optimize
mowing productivity, more frequent mowing, increasing the cutting height and working at a moderate
speed are recommended.

4. Service, maintenance and storage.

Always wear protective gloves when working near the knife!

Perform maintenance procedures regularly to ensure long-term and reliable use of the mower. Check
it periodically for noticeable defects, such as a loose or damaged knife and loose screw connections.
Make sure that the covers and safety devices are in good condition and installed correctly.

5. Cleaning.

5.1. The easiest way to clean the mower is immediately after mowing. After finishing work, clean the
machine thoroughly with a soft brush and a towel. Do not use water and / or solvents and
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preparations. Remove all grass particles, especially from the vents. Lay the machine on its side and
clean the knife area. Always wear protective gloves! Remove firmly adhering particles with a wooden
or plastic log.

5.2. Always thoroughly clean the mower when leaving it for longer storage. Especially in winter.
Lubricate the knife with machine oil to protect it from rust. When storing the machine, the grass basket
must be dismantled. To save space, you can disassemble the handle.

6. Faults and ways to eliminate them.

The table below shows the symptoms of malfunctions and how you can help yourself if your mower
stops working normally. If you cannot find and fix the problem by following the instructions in the
table, contact Raider Authorized Service.

Faults Causes Remedy
The mower is in tall grass. When starting up for the first time,
The knife does not always place the mower in lower grass.
rotate . The mower may be dirty and the | Put on protective gloves and clean and
blade may be blocked. release the knife.

The knife bolt or connections

Unusual noise.
between fasteners are loose.

Tighten the parts .

Distorted and damaged knife. Stop the mower immediately and
Strong vibrations. have the knife replaced by a specialist
workshop.
The grass is very tall. Increase the cutting height.
Uneven mowing. The knife is blunt Replace or sharpen the knife.
It V\Zjorks hard acr;d The mower may be dirty and Inspect the mower from below and
reduces speed. blocked. clean it. Always work with protective
gloves.

If necessary, the repair of your mower is best done only by qualified specialists in RAIDER service
centers, where only original spare parts are used. This ensures their safe operation.
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RO

Instructiunile originale de utilizare
Stimate prieten,

Felicitari pentru achizitionarea unei masini a marca cea mai rapida crestere de electrice si
scule pneumatice - RAIDER. Cu instalarea corecta si functionarea, RAIDER sunt echipamente
sigure si fiabile si sa lucreze cu ei va va oferi adevarata placere. Pentru confort, servicii
excelente si a construit o retea de 45 de servicii pe intreg teritoriul tarii.

nainte de a utiliza acest aparat, vi rugam s cititi cu atentie actual ,,Manualul de instructiuni®.

in interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corectd a acestuia, cititi cu atentie
aceste instructiuni, inclusiv recomandari si avertismente pentru a le. Pentru a evita greseli
inutile si accidentele, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru
referinte viitoare tuturor celor care vor utiliza aparatul. Daca-l vinzi la un ,,manual de utilizare“,
noul proprietar trebuie sa fie prezentate impreuna cu ea, pentru a permite noilor utilizatori sa
se familiarizeze cu instructiunile de siguranta si de exploatare.

»Euromaster Import Export“ SRL este reprezentantul un producator si proprietar al marcii
RAIDER. Adresa companiei este Sofia 1231, B-dul ,,Lom Road“ 246, tel +359 700 44 155,

www.euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com.

incepand cu anul 2006, compania a introdus un sistem de management al calitatii ISO
9001:2008 de certificare cu domeniul de aplicare: instrumente de comert, import, export si
de servicii profesionale si hobby electrice, pneumatice si de putere si hardware-ul general.
Certificatul a fost emis de catre Moody International de Certificare Ltd, Anglia.

SPECIFICATII
MepHa y
parametru CcToiiHOCT
eavHMUa
Model - RD-HLM37
Latime de taiere mm 400
Tnaltime de taiere mm 20-70

Elemente descrise:

1. Corpul cositoarei

2. Lama cilindrului

3. Maner inferior

4. Maner superior

5. Manevrati extensiile

6. Rola de inaltime de taiere
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* 1. Instructiuni generale pentru munca in siguranta.

« Cititi cu atentie toate instructiunile.

* 1.1. Siguranta.

* 1.2. Utilizarea masinii de tuns iarba de catre copii nu este permisa. Luati masurile necesare pentru
a preveni accesul copiilor la masina de tuns iarba.

* 1.3. Luati masurile necesare pentru a preveni accesul copiilor la masina de tuns iarba.

* 1.4. Nu permiteti niciodata copiilor sau persoanelor care nu sunt familiarizati cu acest manual de

utilizare sa opereze masina. Varsta operatorilor de masini poate fi limitata de legislatia nationala.

Cand nu il folositi, nu lasati aparatul la indemana copiilor.

1.5. Aceasta masina de tuns iarba nu este destinata a fi utilizata de persoane (inclusiv copii) cu

dizabilitati mentale, senzoriale sau mentale sau de persoane fara suficienta experienta si / sau

cunostinte, cu exceptia cazurilor in care se afla sub controlul direct al unei persoane responsabile

pentru persoana de siguranta sau sa invete de la el cum sa o foloseasca

1.11. Nu cositi niciodata in timp ce alte persoane, in special copii sau animale de companie, se afla

in imediata apropiere.

1.12. inainte de a efectua ajustari ale masinii, atunci cand curatati sau Iasati-o nesupravegheat,

asigurati-va ca lama nu se roteste.

1.13. Nu utilizati masina de tuns iarba in conditii meteorologice nefavorabile.

1.14. Nu folositi si nu expuneti masina de tuns iarba la ploaie. 1.15. Nu atingeti elementele rotative

ale maginii. Asteptati ca rotatia sa se opreasca complet. Dupa oprire, lama continua sa se roteasca

prin inertie si poate provoca rani. Nu va asezati mainile sau picioarele langa sau sub elementele

rotative.

1.15. Inspectati cu atentie zona pretratata si indepartati pietrele, betele, ramurile, sticlele, firele si

alte corpuri straine.

1.16. Verificati intotdeauna daca surubul de blocare a lamei nu este slabit si dacd lama nu este

tocita sau uzata inainte de utilizare.

1.17. Tundeti intotdeauna la lumina zilei sau la lumina artificiala foarte buna.

1.18. Pe pante, asigurati-va ca pasiti ferm.

1.19. Nu folositi magina cand iarba este umeda!

1.20. Lucrati intotdeauna cu calm, nu mergeti niciodata repede.

1.21. Nu folositi niciodata masina daca echipamentul de siguranta este deteriorat sau fara

elementele de siguranta

1.22. Lucrul pe teren neuniform poate fi periculos.

1.23. Nu cositi pe pante abrupte cu o panta mai mare de 20%.

1.24. Pe teren inclinat, tundeti intotdeauna peste panta, niciodata in jos si in sus.

1,25. Fiti deosebit de atenti cand inversati directia de miscare pe pante!

1.26. Aveti grija in special cand va deplasati inapoi sau cand trageti masina!

1,27. Cand tundeti, impingeti intotdeauna masina inainte. Nu-I trageti niciodata spre corpul vostru.

1.28. Cand trebuie sa inclinati masina atunci cand transportati, cand traversati zone care nu sunt

plantate cu iarba si cand transportati masina catre si din zona care trebuie tunsa, lama masinii

trebuie sé fie stationara.

1.29. Nu ridicati si nu transportati niciodata masina cu o lama rotativa.

1.30. La pornirea masinii, tineti-l ferm cu ambele méini.

1.31. Cand porniti magina de tuns iarba, asigurati-va ca picioarele dvs. sunt la o distanta sigura de

elementele rotative.

1.32. Nu utilizati aparatul atunci cand desculti sau in sandale. Purtati intotdeauna incaltaminte

robusta, inchisa si pantaloni lungi.

1.33. Opriti intotdeauna lucrul:

la indepartarea de masina;

inainte de a elimina elementele care au blocat masina;

la inspectarea, curatarea sau utilizarea masinii;

cand aparatul incepe sa vibreze neobisnuit de tare.
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dupa ce ati intrat in contact cu un corp stréin, verificati imediat masina pentru a se deteriora si inainte
de ao utiliza, asigurati-va ca sunt eliminate;

1.34. Operatorul sau utilizatorul este responsabil pentru accidente, vatamari corporale sau mediului
si daune materiale.

1,35. Masina de tuns iarba portabila este proiectata astfel incat toate piesele mobile si carcasa sa
garanteze conditii de utilizare sigure. Producatorul nu este responsabil pentru daunele provocate ca
urmare a incercarilor de modificare a designului masinii de tuns iarba.

1,36. Pentru a asigura siguranta, utilizati numai piese de schimb originale sau piese recomandate
de producator.

1,37. Nerespectarea instructiunilor poate duce la vatamari grave.

2. Descrierea functionala si scopul.

Cositoarea manuala este proiectata pentru tunderea ierbii acasa. Utilizarea unei masini de tuns iarba
pentru alte activitati decat utilizarea intentionata nu este permisa.

3. Sfaturi practice:

3.1. Masina de tuns iarba este o masina silentioasa pentru tuns iarba.

3.2. Adesea peluzele sunt formate din ierburi de diferite soiuri. Cu tunderea frecventa veti creste
cresterea acestor soiuri, care formeaza peluze dense si radacini puternice. Daca va tundeti rar gazonul,
veti intdri si imbunatiti dezvoltarea ierburilor inalte si a buruienilor. indltimea normal3 a ierbii este de
aproximativ 4-5 cm. Este bine sa planificati frecventa cositului, astfel incat cu o cosit sa reduceti cel
mult 1/3 din inaltimea totala a ierbii. Daca nu va udati gazonul, nu tundeti iarba mai putin de 4 cm,
deoarece in caz de seceta va fi deteriorata.

3.3. Cositi la cea mai mica inaltime (20 mm) numai daca gazonul dvs. este foarte plat, va asteptati la
precipitatii abundente sau sunteti pe cale sa faceti o pauza.

3.4. indltimea medie de taiere (35-45 mm) este cea mai buna atunci cand intervalele dintre cositul
anterior si urmatorul nu sunt lungi.

3.5. Inaltimea de tiiere (70 mm) este potrivita pentru prima tundere a sezonului si cand este seceta.

3.6. Goliti recipientul de colectare a cositoarei dupa ce ati umplut 2/3 din volumul sdu, astfel veti
asigura o cosit mai eficienta si veti proteja cositoarea de suprasarcina.

3.7. Cand lucrati in conditii deosebit de severe, zgomotul sau se schimba. in acest caz, opriti, eliberati
maneta de putere si reglati o inltime de taiere mai mare. in caz contrar, productivitatea va fi redusa si
magina ar putea fi deteriorata.

3.8. Cand tundeti langa margini, aveti grija sa nu apucati obiecte straine cu masina de tuns.

3.9. Productivitatea taierii depinde de densitatea, umiditatea, lungimea ierbii si inaltimea de taiere.
Productivitatea de taiere scade atunci cand masina de tuns iarba este pornita si oprita frecvent in timpul
cosirii. Pentru a optimiza productivitatea cosirii, se recomanda cosirea mai frecventd, cresterea inaltimii
de taiere si lucrul la o viteza moderata.

4. Service, intretinere gi depozitare.

Odata ce aparatul este oprit, cutitul continua sa se roteasca pentru o perioada de timp prin inertie!
Asteptati ca lama sa nu se mai roteasca complet inainte de a lucra la cositoare!

Nu incercati niciodata sa opriti cutitul sa se intoarca!

Purtati intotdeauna méanusi de protectie atunci cand lucrati langa cutit!

Efectuati regulat proceduri de intretinere pentru a asigura utilizarea pe termen lung si fiabila
a cositoarei. Verificati periodic daca exista defecte vizibile, cum ar fi un cutit slabit sau deteriorat si
conexiunile cu suruburi slabite. Asigurati-va ca capacele si dispozitivele de siguranta sunt in stare buna
si sunt instalate corect.

5. Curatarea.

5.1. Cel mai simplu mod de a curata masina de tuns iarba este imediat dupa tuns. Dupa terminarea
lucrului, curatati bine masina cu o perie moale si un prosop. Nu folositi apa si / sau solventi si
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preparate. Tndepérta;i toate particulele de iarba, in special din orificiile de ventilare. Asezati masina
pe lateral si curatati zona cutitului. Purtati intotdeauna ménusi de protectie! indepértati particulele
aderente ferm cu un butuc de lemn sau plastic.

5.2. Curatati intotdeauna bine masina de tuns iarba cénd o lasati pentru depozitare mai lunga. Mai
ales iarna. Ungeti cutitul cu ulei pentru masina pentru a-l proteja de rugina. Cand depozitati masina,
cosul de iarba trebuie demontat. Pentru a economisi spatiu, puteti dezasambla manerul.

6. Defectiuni si modalitati de a le elimina.

Tabelul de mai jos prezinta simptomele defectiunilor si modul in care va puteti ajuta daca masina de
tuns iarba nu mai functioneaza normal. Daca nu puteti gasi si remedia problema urmand instructiunile
din tabel, contactati serviciul autorizat Ryder.

Defecte Motive indepértarea

Cositoarea este in iarba inalta. Cand porniti pentru prima data, asezati
intotdeauna cositoarea in iarba

Hoxa He ce BbpTH. inferioara.
Cositoarea poate fi murdard, iar | Puneti manusi de protectie si curatati si
lama poate fi blocata. eliberati cutitul.

Surubul cutitului sau conexiunile

Zgomot neobisnuit. | dintre elementele de fixare sunt Strangeti piesele.

slabite.
) . . Cutit distorsionat si deteriorat. Opriti imediat masina de tuns iarba si
Vibratii puternice. ’ ’ Y . L
’ inlocuiti cutitul intr-un atelier specializat.
Tundere larba este foarte Tnalta. Mariti inaltimea de taiere.
nellmlform:a. ) Cutitul este contondent. Tnlocuiti sau ascutiti cutitul.
Functioneaza din : —
greu si reduce Cositoarea poate fi murdara si | Inspectati cositoarea de jos si curatati-o.
viteza. blocata. Purtati intotdeauna manusi de protectie.

Daca este necesar, repararea masinii de tuns se face cel mai bine numai de specialisti calificati in
centrele de service RAIDER, unde sunt folosite doar piese de schimb originale. Acest lucru asigura
functionarea lor in siguranta.
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SR Originalni uputstva za upotrebu
Postovani korisnice,

Cestitamo na kupovini masina od najbrze rastuéih brend elektriénih alata -
RAIDER-a. Uz pravilnu instalaciju i rad, RAIDER su sigurne i pouzdane opreme i rad sa njima
¢e vam dati pravo zadovoljstvo. Radi vase udobnosti, odli¢an servis i gradi mrezu od 45
usluga Sirom zemlje.

Pre koriS¢enja ovog masinu, molimo Vas da pazljivo progcitate trenutni “priru¢nik
instrukcija”.

U interesu svoje bezbednosti i kako bi se osiguralo njegovo pravilno koriséenje, pazljivo
procitajte ove instrukcije, uklju¢ujuci i preporuke i upozorenja na njih. Da bi se izbegle
nepotrebne greske i nesreca, vazno je da se ova uputstva ostane dostupan za buducu
referencu za sve koji ¢e koristiti masinu. Ako ga prodaju novom vlasniku “uputstvo” mora
biti dostavljen uz to dozvoliti nove korisnike da se upoznaju sa bezbednosti i uputstva za
upotrebu.

“Euromaster Uvoz lzvoz” doo je proizvoda¢ predstavnik i vlasnik zastitnog znaka
RAIDER-a. Adresa preduzeca je Sofija 1231, bul “Lom puta” 246, tel +359 700 44 155,

www.euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com

Od 2006 kompanija je uvela sistem upravljanja kvalitetom ISO 9001:2008 sertifikat sa
obim: trgovina, uvoz, izvoz i usluge profesionalnih i hobi elektriéni, pneumatski i elektricne
alate i opste hardver. Sertifikat je izdat od strane Mudi medunarodnih sertifikata doo,
Engleska.

TEHNICKI PODACI

MepHa -
parametar eniiila CTOMUHOCT
Model - RD-HLM37
Sirina rezanja mm 430
Visina rezanja mm 20-70

Opisani elementi:

1.Telo kosilice

2. Lopatica cilindra
3.Donja drska

4. Gornja drska

5.Ruke za produzenje

6. valjak za secenje visine
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* 1. Opsta uputstva za bezbedan rad.

* Pazljivo procitajte sva uputstva.

* 1.1. Sigurnost.

¢ 1.2. Deci nije dozvoljena upotreba ru¢ne kosilice za travnjak. Preduzmite potrebne mere kako biste
sprecili decu da pristupe kosilici.

¢ 1.3. Preduzmite potrebne mere kako biste sprecili decu da pristupe kosilici.

¢ 1.4. Nikada ne dozvoljavajte deci ili osobama koje nisu upoznate sa ovim uputstvom za upotrebu da

upravljaju masinom. Starost rukovaoca masina moze biti ograni¢ena nacionalnim zakonodavstvom.

Kad se ne koristi, drzite masinu van dohvata dece.

1.5. Ovu kosilicu nije namenjena za upotrebu osobama (ukljucujuci decu) sa mentalnim, senzornim

ili mentalnim invaliditetom, niti osobama bez dovoljnog iskustva i / ili znanja, osim u slu¢ajevima

kada su pod direktnom kontrolom osobe odgovorne za njihovo bezbednosnu osobu ili naucite od

nje kako da je koristi.

1.11. Nikada ne kosite dok su drugi ljudi, posebno deca ili kuéni ljubimci, u neposrednoj blizini.

1.12. Pre prilagodavanja masine, prilikom ¢iSéenja ili ostavljanja bez nadzora, uverite se da se

ostrica ne okrece.

1.13. Ne koristite kosilicu u nepovoljnim vremenskim uslovima.
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Sacekajte da se rotacija potpuno zaustavi. Nakon isklju¢ivanja, secivo se po inerciji i dalje okrece i

moze prouzrokovati povrede. Ne stavljajte ruke ili noge blizu ili ispod rotirajuc¢ih elemenata.

1.15. Pazljivo pregledajte prethodno tretirano podrucje i uklonite kamenje, palice, grane, boce, Zice

i druga strana tela.

1.16. Uvek proverite da li vijak za zaklju€avanje seciva nije olabavljen i da li se€ivo nije tupo ili

istro§eno pre upotrebe.

1.17. Uvek kosite na dnevnom svetlu ili na vrlo dobrom vestackom svetlu.

1.18. Na padinama obavezno koracajte cvrsto.

1.19. Ne rukovati masinom kad je trava mokra!

1.20. Uvek radite mirno, nikada ne hodajte brzo.

1.21. Nikada nemojte rukovati masinom ako je sigurnosna oprema ostecena ili bez sigurnosnih

karakteristika

1.22. Rad na neravhom terenu moze biti opasan.

1.23. Ne kosite na strmim padinama sa nagibom veéim od 20%.

1.24. Na kosim tlima, uvek kosite niz padinu, nikako dole i gore.

1.25. Budite posebno oprezni prilikom okretanja smera kretanja na padinama!

1.26. Budite posebno oprezni kada se krecete unazad ili vu¢ete masinu!

1.27. Prilikom kosenja uvek gurajte masinu napred. Nikada ga nemojte vuci prema telu.

1.28. Kada morate da nagnete masinu pri transportu, prilikom prelaska povrsina koje nisu zasadene

travom i pri transportu masine do i od podrucja koje se kosi, se€ivo masine mora da stoji.

1.29. Nikada nemojte podizati ili nositi masinu sa rotirajuéom ostricom.

1.30. Pri pokretanju masine ¢vrsto je drzite obema rukama.

1.31. Prilikom ukljuéivanja kosilice, uverite se da su vam stopala na sigurnoj udaljenosti od

rotirajucih elemenata.

¢ 1.32. Ne koristite masinu kada ste bosi ili u sandalama. Uvek nosite ¢vrste zatvorene cipele i
dugacke pantalone.

¢ 1.33.Uvek zaustavite posao:

« prilikom udaljavanja od masine;

* pre uklanjanja elemenata koji su blokirali masinu;

« prilikom pregleda, ¢i$¢enja ili rukovanja masinom;

» kada masina pocne neobiéno glasno da vibrira.
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nakon kontakta sa stranim telom, odmah proverite da li je masina oStec¢ena i pre upotrebe osigurajte
njihovo uklanjanje;

1.34. Operater ili korisnik odgovoran je za nesrece, povrede drugih ili Zivotnu sredinu i materijalnu
Stetu.

1.35. Ruéna kosilica je dizajnirana tako da svi pokretni delovi i kuciSte garantuju bezbedne uslove
upotrebe. Proizvodac nije odgovoran za Stetu nastalu kao rezultat pokusaja promene dizajna kosilice.

1.36. Da biste osigurali sigurnost, koristite samo originalne rezervne delove ili delove koje
preporucuje proizvoda¢.

1.37. Nepostovanje uputstava moze dovesti do ozbiljnih povreda.

2. Funkcionalni opis i svrha.

Ruéna kosacica je dizajnirana za kosnju trave kod kuc¢e. Upotreba kosilice za druge aktivnosti osim
predvidene nije dozvoljena.

3. Prakti¢ni saveti:

3.1. Ruc¢na kosacica za travu je tiha masina za kosenje trave.

3.2. Travnjaci se éesto sastoje od trava razli¢itih sorti. Cestim ko$enjem povecaéete rast ovih sorti
koje formiraju guste travnjake i snazno korenje. Ako retko kosite travnjak, ojacacete i poboljSati razvoj
visokih trava i korova. Normalna visina trave je oko 4-5 cm. Ucestalost koSenja dobro je planirati tako
da jednom kosidbom smanjite najviSe 1/3 ukupne visine trave. Ako ne zalivate travnjak, nemojte kositi
travu nizu od 4 cm, jer ¢e u slucaju suse biti osStec¢ena.

3.3. Kosite na najnizoj visini (20 mm) samo ako je vas$ travnjak vrlo ravan, o¢ekujete obilne kise ili
cete se odmoriti.

3.4. Prosec€na visina secenja (35-45 mm) je najbolja kada razmaci izmedu prethodne i sledece kosSnje
nisu dugi.

3.5. Visina secenja od (70 mm) pogodna je za prvu sezonu kos$enja i kada postoji susa.

3.6. Ispraznite kontejner za sakupljanje kosilice nakon punjenja 2/3 zapremine, tako ¢ete obezbediti
efikasnije kosenje i zastititi kosilicu od preoptereéenja.

3.7. Kada se radi u posebno teskim uslovima, njegova buka se menja. U tom slu¢aju zaustavite se,
otpustite polugu za napajanje i podesite vecu visinu se¢enja. U suprotnom ¢e se smanjiti produktivnost
i masina moze biti oStecena.

3.8. Kada kosite blizu ivica, pazite da kosicom ne uhvatite strane predmete.

3.9. Produktivnost secenja zavisi od gustine, vlaznosti, duzine trave i visine se¢enja. Produktivnost
rezanja opada kada se kosilica ¢esto ukljucuje i iskljuCuje tokom kosenja. Da bi se optimizirala
produktivnost kosenja, preporucuje se ¢es¢a kosnja, povecanje visine se¢enja i rad na umerenoj brzini.

4. Servisiranje, odrzavanje i skladistenje.

Kada se masina iskljuci, noz se neko vreme po inerciji rotira! Pre radova na kosilici sacekajte da se
ostrica prestane potpuno okretati!

Nikada ne pokusavajte da zaustavite okretanje noza!

Uvek nosite zastitne rukavice kad radite blizu noza!

Redovno izvodite postupke odrzavanja kako biste osigurali dugotrajnu i pouzdanu upotrebu
kosilice. Povremeno ga proveravajte da li ima uocljivih kvarova, poput olabavljenog ili oSte¢enog noza i
labavih vijéanih spojeva. Uverite se da su poklopci i sigurnosni uredaji u dobrom stanju i da su pravilno
postavljeni.

5. Ciséenje.

5.1. Kosacicu je najlakSe ocistiti odmah nakon ko$enja. Nakon zavrSetka posla, masinu temeljito
ocistite mekom cetkom i peskirom. Ne koristite vodu i/ ili rastvarace i



RAIDERE

pripreme. Uklonite sve Cestice trave, posebno iz ventilacionih otvora. Postavite masinu na bok
i odistite mesto noza. Uvek nosite zastitne rukavice! Cvrsto prianjajuce éestice uklonite drvenim ili
plasti¢nim trupcem.

5.2. Uvek temeljito oéistite kosilicu kada je ostavljate na duze skladiStenje. Narocito zimi. Podmazite
noz masinskim uljem kako biste ga zastitili od rde. Prilikom skladiStenja masine, kos za travu mora biti
demontiran. Da biste ustedeli prostor, mozete rastaviti ru¢ku.

6. Kvarovi i nacini njihovog otklanjanja.

Donja tabela prikazuje simptome kvarova i kako si mozete pomoc¢i ako vasa kosilica prestane
normalno da radi. Ako ne mozete da pronadete i resite problem pratec¢i uputstva u tabeli, obratite se
ovlaséenom servisu kompanije Rider.

< Razlozi Uklanjanje
Greske Janj
Kosacica je u visokoj travi. [Mpu NbpBOHAYanNHoO NyckaHe BMHaru
nocTaBsawTe Kocaykarta B Mo-HuUCcKa
Noz se ne okrece. Tpesa.
Kosacica je mozda zaprljana, a | Cnoxete cu npegnasHy pbkaBuum u
noz blokiran. noYncTeTe U 0CBOOOAETE HOXA.
Vijak noza ili veze izmedu Zateanite del
Neobi¢na buka. priévrsc¢ivaca su labave. ategnite delove.
Jake vibracije. Iskrivljeni i o$teceni noz. Odmah zaustavite kosilicu i zamenite
noz u specijalnoj radionici.
Trava je vrlo visoka. Povecaijte visinu secenja.
lv\leTUJednacena | Noz je tup. Zamenite ili naostrite noz.
ko$nja. Vredno radi
i smanjuje brzinu | Kosagica je mozda prijava i Pregledajte kosilicu odozdo i o€istite je.
blokirana. Uvek nosite zastitne rukavice

Ako je potrebno, popravak vase kosilice najbolje rade samo kvalifikovani struénjaci u RAIDER
servisnim centrima, gde se koriste samo originalni rezervni delovi. Ovo osigurava njihov siguran rad.
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M K OpuruHanHa ynaTcTBo 3a ynorpeba

MounTyBaHU KOPUCHULM,

YecTuTKM 3a KynyBawe Ha MallMHa oa 6bp3opa3BuBallata ce 6peHa 3a anat - RAIDER.
Mpu npaBunHo MHcTanupakwe 1 pabora, RAIDER ce curypHu 1 AoBeprnUBU MaLINHU U
paboTtaTa co HUB ke B OBO3MOXU BUCTUHCKO 3aAoBoNcTBo. 3a BaweTto norogHocT e
nu3rpageHa v oanMyHa cepBucHa Mpexa co 45 cepBMCOT HU3 LienaTa 3emja.

Mpen oa ja kopucTuTe oBaa MallMHa, Beé MONMMe BHMMaTEesHO 3ano3HajTe oBaa “YnaTcTBo
3a ynoTtpe6a”.

Bo nHTepec Ha BawiaTa 6e36egHOCT 1 3a Aa ce 06e36eAN HEj3UHO NPaBUITHO KOPUCTEHE,
npouyuTajTe rm ynatcreata BHMMaTenHo, BKIy4yBajku r'v U coBeTUTe U npeaynpeayBakaTta
BO HMB. 3a ga ce u3berHat HEMOTPEOHU rpeLlkn U He3roam, BaXKHO € OBUE MHCTPYKLIUKU
[ ocTaHaT Ha pacrnonarake 3a BO UAHMHA Ha CUTe LUTO Ke yXXuBaaT MawimHaTta. Ako ja
npopaaeTe Ha HOB COMNCTBEHUK TO “YnaTcTBO 3a ynoTtpeba” Tpeba Aa ce npegaae 3aegHo co
Hea, 3a ja MOXXe HOBUOT KOPUCHMK [la ce 3ano3Hae co COOABETHU Mepku 3a 6e36eQHOCT U
ynaTcTBaTta 3a pabora.

“EBpomactep UmnopTt EkcnopTt” OO[] e oBNnacTeH NpeTCTaBHUK HA NPOU3BOAUTENOT U
COnCTBEHUK Ha TproBckaTta mapka RAIDER. Agpecarta Ha ynpaByBame Ha coupmarta e Codumja
1231, oyneBsapot “Jlomcko nat” 246, Ten +359 700 44 155

www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Op 2006 rogMHa BO KOMNaHWjaTa € BOBEAEH CUCTEMOT 3a ynpaByBake co kBanutet ISO
9001:2008 co oncer Ha cepTudukaumja: Tprosuja, yBo3, U3B0o3 U cepBUC Ha npochecnoHanHu
1 XO0U eneKkTPUYHU, MHEBMATCKN U MeXaHUYKM anaTku u 3aegHudka xapasep. Ceptudpukartor
e usgapeH og Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYKKU NOOATOLIU

MepHa .

napameTap CTOMHOCT
eavHUua

Mogen - RD-HLM37

LLinpuHa Ha kocerse mm 400

BucuHa Ha kocere mm 20-70

OnuwaHun enemMeHTu:

1. Kocuuko teno

2. Hox Ha uunuHagap

3. JonHa payka

4. l'opHa payka

5. EKCcTeH3um Ha paykaTa

6. Ponepu 3a BUCUHa Ha ceuyerse
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* 1. OnwTK ynatcTea 3a 6e36eaHa paboTa.

* BHMmaTenHo npounTajte rm cute ynarcrsa.

* 1.1. BesbegHocT

* 1.2. YnoTpebarta Ha payHa KOCUIKa 3a TpeBa oA CTpaHa Ha AeLaTa He e fo3BoneHa. MpesemeTe v
HeonxoA4HMTe MepKM 3a Ja cnpeynTe NpucTan Ha Aelara BoO KOCUIIKa.

1.3. Mpe3emeTe rm HeONXoAHWUTE MEPKM 3a Aa CnNpeynTe NPUCTan Ha Ageuara Bo KOCUIKa.

1.4. Hukoraw He f03BONYBajTe AeLia UNKM N1La KOU He Ce 3ano3HaeHu Co 0BOj MpMpayvHuK 3a paboTa
Aa paboraT co malwmHata. Bospacta Ha onepaTopuTe CO MalMHM MOXe Aa 6uae orpaHuyeHa co
HaLMoHanHoTo 3akoHoAaBcTBO. Kora He ce KopucTH, YyBajTe ja MaluMHaTa nopaneky og Aodar Ha
Aeua.

1.5. OBaa Kocurnka He e HameHeTa fa ja KopucTaT nuvua (BKNy4yuTeriHO M Aeua) CoO MEeHTarHa,
CeH30pHa UM MeHTarnHa NonpeYeHoCT UNu nuua 6e3 JOBOMHO UCKYCTBO U / UMY 3Haeke, OCBEH BO
crny4yau Kora Tve ce noj AUPEeKTHa KOHTpona Ha nuue oAroBoOpHO 3a HUBHUTE Nuue 3a 6e36eaHOCT
WINN Hay4eTe o Hero Kako Aa ro KopucTure.

1.11. Hukoraw He KoceTe foaeka Apyrute nyre, oco6eHo geuara unu gomallHUTe MUNEeHULM, ce BO
HenocpepaHa 6nu3uHa.

1.12. Npea Aa HanpaBuTe NpunarogyBakba Ha MaluvMHaTa, NPy YMCTeHe UK ocTaBake 6e3 Haa3op,
npoBepeTe Aanv ceYunoTo He ce poTupa.

1.13. He kopucTteTe kocurka 3a TpeBa BO HEMOBOJSTHM BPEMEHCKHU YCIOBM.

1.14.He kopucTeTte nHe N3NoXyBajTe ja payHaTta kocunkaHagoxa. 1.15. He nonupajre rm potupaukure
enemMeHTU Ha MalimHara. lNoyekajTe poTauujaTta aa 3anpe uenocHo. Mo ucknyyyBaweTo, CeYnnoTo
npoAorKyBa fia poTvMpa co MHepLumja U Moxe Aa npeausBuka nospean. He crasajte ru pauete unm
Ho3eTe OnM3y Unu NoJ PoOTMPavKM eNeMeHTH.

1.15. BHMmaTenHo nperneaajte ja npeTXo4HO TpeTUpaHaTta NoBpLUMHA U OTCTPaHeTe rm Kamerara,
cTanyukara, rpaHKuTe, WMLLNKbATA, XULMTE U ApYruTe CTPAHCKY Tena.

1.16. Cekoralwu npoBepyBajTe Aanu 3aBpTKaTa 3a 3aknyvyBarbe Ha HOXOT He e nnabaBsa 1 Janu HOXoT
He e Tan Unu HoceH npepa ynorpe6a.

1.17. Cekoraw rpumacajte Ha iHeBHa CBETIIMHA UIM BO MHOTY flo6pa BeluTayka CBeTNMHa.

1.18. Ha naguHuTe, He 3abopaBajTe Aa YekopuTe LBPCTO.

1.19. He pakyBajTe co MalwinHaTa Kora TpeBaTa e BrnaxHa!

1.20. Cekoraiwu paboTtete CMUpPEHO, HUKOraLl He oaeTe 6p30.

1.21. Hukoraw He pakyBajTe co MalwuMHaTa ako Ge3begHocHaTa onpema e owTeTeHa unu 6e3
6e36e4HOCHMN KapaKTePUCTUKN

1,22. PaboraTa Ha HepaMeH TepeH Moxe Aa 6uae onacHa.

1,23. He kocu Ha CTPMHM NaguHK CO HAKJIOH noronem of 20%.

1.24. Ha HaknoHeTo TNO, cekorawl koceTe NpPeKy NaguHaTa, HUKorail Hagony U Harope.

1,25. Bupgete oco6eHO BHMMaTENHM Kora ro CBpTyBaTe NnpaBeLoT Ha ABWXeHe Mo naguHuTe!

1,26. Bupete oco6eHO BHMMaTENHM Kora ce ABMXUTE HaHa3aj UM ja BrneyeTe MawnHara!

1,27. Kora kocuTte, cekoraw TypkajTe ja mMawuHata Hanpea. Hukoraw He ro Bneyete KOH BalleTo
Teno.

1,28. Kora Tpe6a ga ja HaBanuTe mMaluMHaTa Npu TPAHCMOPT, KOora NpeMuHyBaTe MecTa Kou He ce
3acageHu co TpeBa M Kora ja mpeHecyBaTe MaluMHaTa Ao M of obnacta wro Tpe6a Aa ce kocw,
HOXOT Ha MaluMHaTa Mopa Aa 6uae HenoABMKEH.

1,29. Hukoralu He ja KpeBajTe UNM HOCeTe ja MaliMHaTa Co POTUPAYKO CEYUIo.

1.30. Kora ja ctapTtyBaTe malumHaTa, ApXeTe ja LIBPCTO CO ABeTe paue.

1,31. Kora Bknyu4yBare Kocurika 3a TpeBa, NpoBepeTe Aanu ctananara cte Ha 6e36egHo pacTtojaHue
of, POTUPAYKUTE €NIEMEHTMH.

1,32. He kopucTeTe ja mMawmHaTa kora cte G6ocu unu Bo caHpganu. Cekoraw HoceTe LBPCTH,
3aTBOPEHU YeBNU M AONTM NaHTanoHu.

* 1.33. Cekoraw 3anupajte ja paborara:

* Kora ce ogjarnevyBaTte of MalLMHATA;

° MpeA Aa rv oTcTpaHuTe eNieMeHTUTe LWTO ja Grokupaa malunHara;

° MPW Npernej, Y1CTeHwe UNu paKyBake CO MallMHaTa;

* KOra MallMHaTta 3ano4yHyBa Aa BU6pupa HeBooGU4aeHo rmacHo.
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OTKaKo Ke cTanuTe BO KOHTaKT cO Tyfo Teno, BeAHall NpoBepeTe ja MaluMHaTa 3a olTeTyBak€e U npea
Aa ja KopucTUTe, OCUrypeTe ce fja ce OTCTPaHu;

1,34. OnepaTopoT UNY KOPUCHUKOT € OATOBOPEH 3a HEeCPeKW, MoBpean Ha ApYru nuua unu oKonuHa
M MaTepujanHa wTeTa.

1,35. PayHaTa KocuIKa e Au3ajHMpaHa Taka LITO CUTe MOABWXKHM AeNOBU U KyKULITETO rapaHTuMpaar
6e36eaHM ycnoBu 3a ynotpeba. Mpou3BoauTenoT He e OAroBOpPeH 3a lTeTaTa NpeAu3BUKaHa Kako
pe3ynTat Ha o6uaMTe 3a NPOMeHa Ha AM3ajHOT Ha MallMHaTa 3a TpeBa.

1,36 3a pa o6e3benuTe 6e36e4HOCT, KOPUCTETE CAMO OPUrMHANHMN Pe3epBHU AENOBU UMK AernoBu
npenopayaHu of NPou3BOAUTENOT.

1,37. Heycnexot fa ce cnepart ynarcTsaTa MoXe a pe3ynTupa co Cepuo3Hu NoBpeau.

2. ®yHKLMOHaneH onuc 1 uen.

PayHaTa kocunka e HaMeHeTa 3a Koceke TpeBa AoMma. YnoTpebaTa Ha Kocunka 3a TpeBa 3a Apyru
aKTMBHOCTM, OCBEH 3a HeroBaTta HaMeHa, He e O03BOJIeHa.

3. MNpakTuyeH coBeT:

3.1. Kocuukara 3a TpeBa CoO paka e TMBKa MallMHa 3a Kocehe TpeBa.

3.2. YecTo TpeBHULMTE Ce COCTaBEHM of TPeBU oA pa3nuyHu coptu. Co yecta Kocewe Ke ro
3ronemMuTe pacToT Ha OBMe COPTU, KOU chopmupaaTt rycT¥ TPEBHULM U CUITHU KOpPeHWU. AKO peTKo ro
KOCUTe TPEBHUKOT, Ke ro 3ajakHeTe M NofobpuTe pa3BojoT Ha BUCOKMU TpeBu u nneBenu. HopmanHara
BUCMHa Ha TpeBaTa e okony 4-5 cm. [lo6po e Aa ce ucnnaHupa gpekBeHLMjaTa Ha KOCeH€e TakKa LUTO
CO efHO Kocewe fa ce Hamanu HajmHory 1/3 oa BKynmHaTa BMCMHa Ha TpeBaTta. AKO He ro nonesarte
TPEBHUKOT, He KoceTe TpeBa NoHucKa oA, 4 cM, Guaejin Bo cnyyaj Ha cywa ke 6uae owTeTeHa.

3.3. Kocete Ha HajHMcKa BucuHa (20 MM) caMO aKo TPEBHUKOT € MHOIy paMeH, o4yeKyBaTe O0OMIHU
BPHEXW oA A0XA UMK CTe npej naysa.

3.4. MpoceyHaTa BUCHHA Ha cevereTo (35-45 MM) e Hajao6pa kora MHTepBanuTe nomery npeTxoAHara
1 criegHaTa Kocekse He ce JONTu.

3.5 Bucunara Ha ceuyereTo oA (70 mm) e norozHa 3a NpBOTO KOCEH-€ Ha Ce30HaTa 1 Kora uma cyliua.

3.6. Ucnpa3HeTe ro KOHTejHEpPOT 3a cobupaHe KOocunKa OTKako Ke HamonHute 2/3 oA HeroBuoOT
BOIYMeH, Taka ke 06e36eauTe noedpnMKacHoO Kocere U Ke ja 3aluTUTUTe KoCUIKaTa of, NpeonToBapyBake.

3.7. Kora pabotute Bo 0COGEHO Tellku YCroBM, HeroBata OyyaBa ce MeHyBa. Bo oBoj cnyuaj,
3acTaHeTe, ocrnobopeTe ja paykaTta 3a HanojyBake U NpunarogeTe noronema BUCHMHa Ha cever-eTo. Bo
CMPOTUBHO, NPOAYKTMBHOCTA K& Ce HaMarnu U MaliMHaTa MoXe fia Ce OLITETMH.

3.8. Kora kocute 6nusy pabosu, BHMMaBajTe Aa He drakaTe CTPAHCKM NpeaMeTH CO KOCUIIKa.

3.9. MpopyKkTMBHOCTa Ha ce4YeH€TO 3aBMCU Of lycTMHaTa, BMaXHOCTa, AOMKMHATa Ha TpeBaTa
M BUCMHaTa Ha ce4yeweTo. [poAyKTUBHOCTA Ha CeYeHeTo Ce HamanyBa Kora Kocurkarta 4Yecto ce
BKIy4YyBa M UCKIy4yBa 3a Bpeme Ha KoceweTo. 3a fja ce onTMMuU3npa NpoayKTMBHOCTA Ha Koceke, ce
npenopayyBa No4YecTo Koceke, 3rofieMyBaHe Ha BUCMHATa Ha cevyereTo U paboTa co ymepeHa 6p3unHa.

4. Ycnyra, ogpxXyBatbe U CKnagupame.

OTKako MaliMHaTa e UCKITyu4eHa, HOXXOT NPOoAOoIKyBa Aia PoTUpa Hekoe Bpeme co uHepuuja! Mouekajre
HOXOT [ja NpecTaHe Aa ce BPTH LIeNOCHO npea Aa pabotute Ha kocunkal

Hukoraw He o6uayBajTe ce Aa cnpeynTe HOX Aa ce BpTH!

Cekoralu HoceTe 3alITUTHU PaKkaBuLM Kora paboTute Bo 6rm3nHa Ha HOXOT!

PepnoBHO M3BplUyBajTe npoueaypy 3a ofpxyBake 3a ga o6e3beaute [ONropovyHa M CUrypHa
ynotpe6a Ha kocunka. NNepmoanyHo npoBepyBajTe Aanu uMa 3abenexuTenHu aedekTu, Kako WTo ce
nabas unu owTeTeH HOX U nabaBu Bpcku co 3aBpTku. [poBepeTte panu kanauute u 6e3begHOCHUTE
ypeam ce Bo fobpa coctoj6a U Aanu ce NpaBUITHO MHCTaNMUpaHu.

5. Yucremse.

5.1. HajneceH HauuH 3a yucTewe Ha KOCWIKaTa € BeAHall Mo KocerweTo. 1o 3aBpliyBameTo Ha
paGoTaTa, TeMenHO McyMcTeTe ja MalMHaTa co MeKka 4YeTka M Kpna. He kopuctete Bopa u | unu
pacTBopyBauu u
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npenapatu. OTcTpaHeTe BCUYKM YACTUYKW OT TpeBa, OCOGEHO OT BEHTUNALMOHHUTE OTBOPW.
MNocTaBeTe MawmHaTa, erHana HacTpaHu U NoYMCcTeTe 30HaTa Ha Hoxa. PaGoTeTe BUHaru ¢ npegnasHu
pbkaBuum! OTCTpaHeTe 3apaBo NonenHanuTe YacTUYKN C AbPBEHO UMM NAacTMacoBO Tpynye.

5.2. BuHar1 nouncrBanTe OCHOBHO KOCa4kaTa, KoraTo 1 OCTaBsATe 3a N0-AbJIro cbXxpaHeHue. Oco6eHo
npe3 3umarta. HamaxeTte HOXa ¢ MaWMHHO Macrno 3a ga ro npeanasute ot pbxaa. [lpy cbxpaHsaBaHe
Ha MaliMHaTa KoWbT 3a TpeBa TpsioBa Aa 6bae AeMOHTUpaH. 3a Aa cnecTuTe NPOCTPAHCTBO MOXeTe
[a pasrnobuTte pbKkoxBaTKaTa.

6. HenanpaBHOCTU Y HAYMHU 3a OTCTPaHABAHETO UM.

Tabnuuarta no-gony nokasea CUMNTOMW Ha HEM3NPaBHOCTM U KaK MOXeTe Aa Cu MOoMOrHete, ako
kocaykaTa Bu npectaHe aa pa6otu HopmanHo. AKO He MOXeTe Aa OTKpUeTe U OTCTpaHUTe npobnema,
cneaBalikM MHCTPyKUMWTEe B Tabnuuata, o6bpHeTe ce KbM OTopu3upaH cepBu3 Ha Panpep.

DedrekTn MpuynHn INek
KocunkaTta e BO BCOKa TpeBa. Kora craptysarte 3a npBs nar, cekoratii
CTaBajTe KOCumKa BO MoHuUCKa TpeBsa.
- nnkata mMoxe na 6ua TaBeTe 3alUTUTHU pakaBuLUn 1
Hoxot He poTupa. | Kocurkata moxe ga 6uae CraBeTe 3a aka
BarikaHa, a HOXOT MOoXe [a ncUnUCTETE 1o 1 0CroBoaETe Mo HOXOT.

6uge 6nokmpaH.

BonToT 3a HOX unu BpcknTe

HeBoobuyaeHa . .
nomery npuuBpcTyBa4mnTE Ce SarerHere ru nenosuTe
OyyaBa.
nab6asw.
VICKp1BEH 1 OLUTETEH HOX. BepnHal 3anperte ja kocunkara
CuvnHu Bubpaumu. 1 3aMeHeTe ro HOXOT BO
cneuujanmampaHa paboTunHmua.
TpeBaTa e MHOTy BUCOKa. 3ronemerte ja BUCUHATa Ha CEYEH-ETO.
HepamHa kocerse.
Hoxort e Tan. 3ameHeTe ro Unm N3oCTpu ro HOXOT.
Pabotu HanopHo
1 ja HamanyBsa KocwunkaTa moxe aa 6uge [MpoBepeTe ja kocunkata ogosgona
bp3vHaTa. BarikaHa 1 GrokvpaHa. n ncumncrerte ja. Cekorall HoceTe

3aLUTUTHN HapakBULUWN.

[okonky e noTpebHO, NnonpaBKaTa Ha BallaTa KOCuIlka Hajaobpo ja npaBaT camo KBanuduKyBaHu
cneuujanucTu Bo cepBucHute LeHTpu RAIDER, kage wto ce kopuctat caMo OpUrMHaNHU pe3epBHU
nenoBu. OBa o6e3benyBa HUBHO 6e36eaHO paboTekse.
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EL . o
MpwTtoTUTIO 0BNYIWV XPHRONG

AyoTrnTE eAATN,

Zuyxopntipla yio TNV ayopd €vOg HNXAVAMATOG Oomrd TIG TAXUTEPA OVATITUCGOOMEVN
HApKa NAEKTPIKWYV Kal TTETIEOPEVOU aépa epyalAeia - RAIDER. Me Tn owoTH €yKOaTadoTACN KOI
Asitoupyia, RAIDER gival ac@aAn kai agiémoTa UAIKG Kal TIG epyacieg padi Toug 8a cag Swoel
mwpayHaTikn xapd. MNa 1n dieukéAuvon oag, dyoyn eEuTrnpETNoN Kal dnuioupynoel éva SikTuo.

MpIv XPNOIMOTIOINCETE QUTO TO UNXAvNMA, SIABACTE TTPOCEKTIKA TO TPEXOV «EYXEIPiSIO
Xprongy».

Mpog 10 CUp@Eépov TNG ao@dAelag oag Kal va eac@alioel Tnv opBR XpARon kol va
SlaBdoeTe TTPOCEKTIKA AUTEG TIG 0Bnyieg, KABWG Kal TIS CUCTACEIG KAl TIG TIPOEISOTTOINCEIG
TOoUG. N0 TNV aTo@uyN TTEPITTWV AABWV KAl aTUXNHATWY, €ival GCNUAVTIKOG OTI AuTéG oI 0dnyieg
va TTapapegivouv SiaBécipya yia peAAOVTIKA ava@opd oe 6Aoug 6coug Ba XpnoiPoTroiouv To
pnxavnua. Av 1o TTouAnoel o€ évav véo IBIOKTATN ,,eyXEIPiISIo xpRong” Tpérrel va uttoBAn6oUvV
Hadi uE aUTO vVa ETITPEYEI OTOUG VEOUG XPNOTES VO £S0IKEIWBOUV UE TIG 0dnyieg ao@aleiag kai
AeiToupyiag.

»Euromaster Import Export“ Ltd gival e§ouc1080TNHEVOG AVTITIPOCWITOG TOU KATOOKEUOOTH
Kai 1810kTATN Tou RAIDER gutropiké onpa. Aigdbuvon Tng eTaipeiog gival n Xoégia 1231, bivd
»Lom Road“ 246, TnA. +359 700 44 155, www.euromasterbg.com;

E-mail: info@euromasterbg. com

A6 10 2006 n eTaipeia €iI0Ryaye éva ouoTnua Siaxeipiong toiotnTag 1ISO 9001:2008
IOTOTroIiNON UE TO TTESIO EQAPHUOYNG: EPTTOPIA, EI0aYWYN, EEaywyn Kal TNV €§UTTNPETNON TWV
ETTAYYEAPATIKWY Kal XOUTTI NAEKTPIKN, TIVEUHATIKA Kal TN SUvapn epyaAgiwv kai oidnpikwv. To
IOTOTTOINTIKG £€K36ONKE a1rd ToVv oiko Moody AleBvég Certification Ltd, AyyAia.

NPOAIATPA®EX
TMOPGMETPO e::::::a CTONHOCT
MovrtéAo B RD-HLM37
[MAGTOG KOTTAG mm 400
“YWwog KOTTiAG mm 20-70

Mepiypa@opeva oToixeia:
1. XOpTOKOTITIKO WA

2. Aemrida KUAivopou

3. XaunAorepn Aafn

4. Avwrepn Aafn

5. ETrekrdosig xeipiopou

6. KUAIvEpog Uyoug KoTTAg




RAIDERE:

¢ 1. levikég 0dnyieg yia ac@aAn epyaaia.

* AlaBAaoTe TPOCEKTIKA OAEG TIG OBNyYiEg.

* 1.1. Ao@dAsia.

* 1.2. Aev emMITPETETAI N XPAOTN TOU XEIPOKIVITOU XAOOKOTITIKOU O1rd Traudid. AdBeTe To aTrapaiTnTa
METPA YIO VA OTTOTPEYETE TNV TTPOORACH TWV TTAISIWV OTO XAOOKOTITIKO.

e 1.3. TAGBeTE Ta ATTAPAITNTA PETPA VIO VO ATTOTPEWPETE TNV TTPOORACT TWV TTAIBIWV GTO XAOOKOTITIKO.

* 1.4. Moté pnv emTpémere o€ MAISIA | dTopa TToU eV gival eEOIKEIWPEVA PE QUTO TO €yxeIpidio

Aeitoupyiag va xeipifovral 1o pnxdvnpa. H nAikia Twv XE€IPIOTWV HUNXAVNHATWY JTTOPEi va

meplopideTal amrd TNV €BVIKN vopoBeaia. OTav dev XPNOIPOTIOIEITAI, KPATAOTE TO UNXAVNMA HAKPIG

amrd Taidid.

1.5. AuTé TO XAOOKOTITIKO &€V TTpoOpPifeTal va XpnoIMoTroinBei amd dropa (CupTrepIAapBavopEVWV

TWV TaISIWV) pe SlavonTikég, aioBnNTNPIaKES 1 SlavonTiKEG avaTrnpieg | aTd dTopd XWPig ETTAPKA

eUTTEIpia A / KOl yVWON, EKTOG ATTO TTEPITITWOEIG OTTOU BPICKOVTAI UTTO TOV AUETO EAEYXO EVOG OTOHOU

Trou givail UTTEUBUVO yia TNV ATOO Ao@AAEiag | MABETE ATTO QUTOV TTWG VA TO XPNCIUOTIOINCETE.

1.11. Noté punv k6BeTe evw AAAa dTopa, 181kd TTaISId 1 KaTolkidia {wa, BpiockovTal KOVTA.

1.12. Mpiv TpaypaToTroioeTe pUBMicEIG OTO INXAVNMA, 6TV KaBapifeTe | apRveTe Xwpig eTiBAeyn,

BeBaiwOeite 6TI N AeTrida SeV TEPICTPEPETAI.

1.13. Mnv xpnoipoTroigite To XAOOKOTITIKO O€ aVTi§0EG KAIPIKEG OUVONKEG.

1.14. Mnv XpPNOIYOTIOIEITE KOI PNV ekBéTeTe TO XAOOKOTITIKO OTn Bpoxn. 1.15. Mnv ayyilete Ta

TEPIOTPEPOUEVA OTOIXEIO TOU INXAVAMATOG. MEPIPEVETE VO OTAMATAOEI EVTEAWG N TTEPIOTPOPR. MeTd

TNV aITEVEPYOTTOINOT, N AETTiSa GUVEXilEl VO TTEPIOTPEPETAI PE OSPAVEIQ KOI HTTOPE] VA TIPOKOAEDEI

TPAUMATIONOUG. Mnv ToTroBeTeiTe T XéPIa A TO TTOSIN CAG KOVTA 1 KATW OTTO TTEPICTPEPOPEVA

ogToIxeia.

1.15. EmMBewpnoTE TIPOCTEKTIKA TNV TTPOETTESEPYATPEV TTEPIOX KOI OQAIPETTE TTETPEG, MTTAGTOUVIA,

kAadid, utroukdAia, cUppaTa Kol dAAa §éva ocwuaTa.

1.16. EAéyxeTe avToTE 6T 0 KOXAiag ac@daAiong TnG Aemidag dev gival xaAapog kai 011 n Aemida dev

gival apBAU | @Bapuévn TTPIV ATTO TN XPHON.

1.17. KoUpgpa TAvVTa 0TO QWG TNG NUEPAG i O€ TTOAU KAAS TEXVNTO QugG.

1.18. Z& Aayiég, @POVTIOTE va TTATHOETE OTOBEPG.

1.19. Mnv XpnoIPOTIOIEITE TO UNXAVNHa OTAV TO Ypaaidi ival Bpeyuévo!

1.20. MdvTta va epyddecTe APEUQ, TTOTE VA TTEPTTATATE YPYOPA.

1.21. Mnv XpNOIUOTIOIEITE TTOTE TO UNXAVNHO EGV O EEOTTAICHOG OO PAAEING Eival KATEGTPAUMEVOGS

XWPIG TA XaPOKTNPICTIKG do@aAgiog

1.22. H epyacia og avwpalo é5a@og ptropei va givai emikivduvn.

1.23. Mnv k6BeTe o€ amoToueg wAayiéG pe kKAion dvw Tou 20%.

1.24. X kekAIpévo £5a@og, KOWYTE TTAVTA TNV TTAQYId, TTOTE KATW KAl TTAVW.

1.25. Na gioTe 1310iTEPO TIPOCEKTIKOI OTAV AVTIOTPEPETE TNV KATEUBUVON Kivnong o€ TAayiég!

1.26. Na gioTe 1810iTEPA TTIPOTEKTIKOI OTAV KIVEITE TTPOG TA TICW | PUUOUAKA TO pnxdvnua!

1.27. Otav KOBEeTE, MEGTE TTAVTA TO PNXAVNHA TTPOG TA EPTTPAG. Mnv To TPaBATE TTOTE TTPOG TO TWHA

cag.

1.28. OTav TPETEl VA YEIPETE TO PNXAVNMA KOTA T METAPOPA, OTav S100)iJeTE TTEPIOXEG TTOU dev

gival QuTEPEVEG e YPOOiDI KAl OTAV UETOPEPETE TO PNXAVNHA ATT6 KOl TTPOG TNV TEPIOXN TTou Ba

KOTTE(, N AETiSa TOU PNXOVAHOTOG TIPETTEN VA Eival aKivnTh.

* 1.29. MNoT€ PNV ONKWVETE 1 METOPEPETE TO PNXAVNHO PE TTEPICTPEPOMEVN AETTiISA.

* 1.30. Katd TV €KKivnon Tou unXavipaTog, KpATROTE To 0TaBEPd Kal e Ta SUo Xépia.

* 1.31. Otav evepyoTtrolgite TO XAOOKOTITIKO, BeBaiwBeite OTI Ta OSIA Cag BpPiokovTal o€ AC@AANR
aTTé0TACT OO TA TTEPIOTPEPOHPEVA OTOIXEIO.

* 1.32. Mnv xpnoipotroigite T0 pnxdvnua o6tav eival {umoAutog | oavddAia. Na @opdre TavTa
avOEKTIKG, KAEIOTA TTOTTOUTOIN KAl HAKPIG TTAVTEASVIA.

* 1.33. ZTapATAOTE TTAVTA TNV EPyaaTia:

* OTAV ATTOMAKPUVECTE ATTO TO PNXAVNMA.

° TIPIV OPOIPECETE OTOIXEIO TTOU MTTAOKAPOUV TO UNXAvVNHa,

* KaTd TNV €MOEWPNON, TOV KOBAPITUO A TN AEITOUPYiA TOU UNXAVAHOTOG *

* @TaV TO PnXdvnua apyigel va doveital acuvhBioTa duvard.
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A@ouU £pBel ot ema@Pn ME {EVOo OWHA, EAEYETE AUECWG TO UNXAVNMA YIO TUXOV JnuId Kai TTPIV TO
XPNOIMOTIOINCETE, BePaiwBeiTe OTI £XE1 €§aAelPOEi.

1.34. O X&IpIOTAG ] 0 XPAOTNG gival UTTEUBUVOG Yia ATUXAMATA, TPAUMATIGHOUG a& GAAoug 1 yia To
mepIBAAAov Kail UAIKEG nUIEG.

1.35. To xeipokivnTo XAOOKOTITIKO gival oXedlaopévo £T01 WOTE OAa Ta KIVOUMEVO HéEPN Kol TO
mepiBAnpa va eyyuwvTtal ao@aleig ouvlnkeg xpriong. O KOTOOKEUAOTAG dev @épel euBUVN yia Inpiég
TTOU TTPOKARBNKAV WG ATTOTEAET A TTPOCTTOBEIWV OAAAYAG TOU OXESIAOHOU TOU XAOOKOTITIKOU.

1.36. lNa va diao@aliceTe TNV a0QAAEIA, XPNOIMOTIOINCTE HOVO YVAOIO AVTAAAOKTIKA A} avTOAAQKTIKG
TTOU OUVIOTA O KATAOKEUOOTNG.

1.37. H un TApNnon Twv odnyiwv Utropei va odnynoel oe coapod TPAUMATIONO.

2. AeITOUPYIKNA TTEPIYPAPI KAI OKOTTOG.

To XAOOKOTITIKO £X€1 OXESIAOTEI yIO VO KOBEI ypaTiBI 0TO OTTITI. Agv ETITPETTETAI N XPON XAOOKOTITIKOU
Yia 3paoTNPIOTNTEG EKTOG OTT6 TNV TTPORAETTOEVN XPAON.

3. MpakTikég oupoulég:

3.1. To XAOOKOTITIKO XEPIWV gival éva TIWTTNAS UNXAVNHA YIO TO KOUPEUA TOU Ypaaidiou.

3.2. Yuyvad ykagov atroteAouvTal o1réd XopTa S1aPOopEeTIKWYV TroIKIAIWV. Me Tn ouxvi Kotrh Ba au§noeTe
TNV QVATITUSN OQUTWYV TWV TTOIKIAIWY, Ol OTTOIEG OXNMATI{OUV TTUKVA YKO{OV Kal I0XUPEG pideg. Eav omdvia
KOBeTE TO YKAlOV 000G, Ba evioxUoeTe Kol Ba BeATIWOETE TNV avdaTITUEN YnAWwV XopTapiwy Kai Jifaviwy. To
KOVOVIKG Uyog Tou ypaaidiou gival epitrou 4-5 cm. Eival kaAé va oxedi1adeTe Tn cuxvoTnTa TNG KOTIAG
£T01 WOTE PE EVO KOUPEPO VO UEIWVETE TO TTOAU TO 1/3 Tou ouvoAikoU Uyoug Tou ypaoidiol. Edv dev
TroTi{eTe TO YKA{OV 0AG, PNV KOBETE TO YPACidl KATW OTT6 4 £KATOOTA, YIaTi O€ TEPITITWON Snpaciag Ba
KOTOOTPOEI.

3.3. KoUpepa o1o xaunAotepo Uyog (20 mm) pévo edv 1o yKaov oag gival TToAU eTiredo, avapéveral
€vtovn BPoXOTITWOoN 1 TTPOKEITAI VA KAVETE éva SIGAEIMHA.

3.4. To péoo Uyog kotng (35-45 mm) eival kaAUTEPO OTAV TO SlaCTAPATA PETAEU TNG TTPONYOUHEVNG
KOl TNG ETTOPEVNG KOTTG BeV gival peydAa.

3.5. To Uyog ko1rAG (70 mm) gival KaTdAAnAo yia TRV TTPWTN KOTTA TG €6V Kal OTav UTrdpxEl Snpaacia.

3.6. AdeidoTe To doxeio CUAAOYRG XAOOKOTITIKOU a@oU yepioeTe Ta 2/3 TOU OYKOU TOU, WOTE Va
£§0O0QAAICETE IO ATTOTEAEGHATIKI KOTT KAl VO TIPOCTATEUOETE TO XAOOKOTITIKO OTTO TNV UTTEPPOPTWOT).

3.7. Otav gpydleoTe o€ 1I51aiTeEpa coBapég ouvlnkeg, o B6puBog aAAdlel e AQUTAV TNV TTEPITITWON,
OTOPOTAOTE, aTmeAEUBEPWOTE TO MOXAO Tpo@odooiag Kol pubupioTe éva uywnAotepo UWOG KOTTAG.
Al0QopETIKA, N TTOPAYWYIKOTNTA B0 PEIWOET KaI TO PNXAVNUA PTTOPET VO UTTOOTET NpId.

3.8. OTav KOBETE KOVTA OTIG AKPEG, TIPOCESTE VA NV TIACETE EEVA OVTIKEIMEVO ME TO XAOOKOTITIKO.

3.9. H rapaywyikéTnTa KOTAG £EAPTATOI ATTO TNV TTUKVOTNTA, TNV UYPACia, TO NKOG TOU YpaaoidioU
KOl TO UYog KOTAG. H peiwon NG TrapaywyikOTNTAG HEIWVETAI OTAV TO XAOOKOTITIKO EVEPYOTTOIEITAI Kl
QTTEVEPYOTTOIEITON TUXVA KOTA Tn didpkela Tng komng. Ma Tn BeATioTOTOINGN TNG TTAPAYWYIKOTNTAG
KOTTG, CUVICGTWVTAI GUXVOTEPN KOTTH, al§non Tou UYoug KOTTHG Kal Epyaaia o€ HETPIA TaXUTNTA.

4. XépPig, cuvTAPNON KAl ATTOBARKEUON.

M6Aig To punxdvnua ofnoel, To poxaipl CUVEXilEl va TTEPICTPEPETAI YIO KATIOIO XPOVIKO S1doTnHa
amd adpdveia! Mepipévere éwg 6Tou N Aetrida oTOPOTACEl VO YUpilel EvTEAWG TTPOTOU EPYOCTEITE OTO
XAOOKOTITIKO!

Mnv TTPOoCTTABAOETE TTOTE VA OTOUOTACETE TO JOXAipl va yupioer!

Na @opdTe TAVTA TTPOCTATEUTIKA YAVTIA OTAV EPYAJECTE KOVTA OTO paxaipi!

EkreAeite TakTIKG S1081K00iEG CUVTAPNONG YIa va 8100QAAICETE TH HAKPOXPOVIA Kal aIOTTIOTN XPAoN
Tou XAookoTrTikoU. EAéyxeTe TePIOdIKA Yia EQAVI EAATTWHATA, OTTWG XOAAPO 1} KATECTPAMMEVO HaXaipl
Kol XaAapég Bideg. Befaiwbeite OTI To KAAUUPATA KOl OI CUOKEUEG a0 @aAgiag gival o€ KOAR KOTAoTAON
KOl £XOUV EYKATAOTAOEI CWOTA.

5. KaBapiopog.

5.1. O euKOAOTEPOG TPOTTOG KOBAPIGHOU TOU XAOOKOTITIKOU £ival ANECTWG PETA TO KOUpeHa. MeTd TV
oAokApwon TnG epyaciag, kabapioTe To pnxdvnua KaAd pe pia paAakn Bouproa kai pia Teroéra. Mnv
XpnoipoTroigite vepod kai / | S1aAUTEG Kal
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TPOETOINATIEG. AQaIpEOTE OAQ TO CWHATIOIO XOPTOU, €ISIKA ATT6 TOUG agpaywyoUs. ToroBeTRoTE
TO pnNXdavnua oTo AdI ToU Kol KaBapioTe TNV TTEPIOXA Tou paxaipiou. Na @opdTe TavTa
TPOCTATEUTIKA YavTial AQaipéoTe Ta OwoTd KOAANPéVa cwpaTtidia pe SUAIVO i} TTAAOTIKG KOPUO.
5.2. MdvTa va kaBapifete KAAG TO XAOOKOTITIKO OTAV TO AQNVETE yia HEYOAUTEPN aTTOBRKEUDN.
Ei81kd 10 Xelpwva. AITTAveTe TO gaxaipl H€ Add1 pnXavAg yia va To TTPOCTATEUCETE OTTO TH GKOUPIA.
Katd Tnv ammodnkeuon Tou unxavipaTog, To KaAddi pe ypaoidl wpémrel va amoouvapuoAoynbei. MNa
£§0IKOVOMNOT XWPOU, HTTOPEITE VO atrocuvappoAoyRoeTe Tn AaBn.
6. BAaBeg kai TpOTTOI EEAAEIPNAG TOUG.
O TTapoKATW TVAKAG SEIXVEI TO CUUTITWHATA SUGAEITOUPYIWYV KOl TIWG PTTOPEITE Vo BonbRoeTe
TOV €QUTO CaG €4V TO XAOOKOTITIKO COG OTOUOTHOEI VO AEITOUPYEi Kavovikd. Edv dev ptropeite va
Bpeite Kal va emMAToETE TO TPOBANUA AKOAOUBWVTAG TIG 0BNYiEG OTOV TiVOKA, ETTIKOIVWVIAOTE PE TRV
Egouciodornuévn Ymnpeoia Tng Ryder.

Aaén AiTioAoyiko MeTakivnon
To xAOOKOTITIKO BpiokeTal O€ Kard tnv ekkivnon yia TpwTn gopd,
WwnAS ypacidl. TOTTODETEITE TTAVTA TO XAOOKOTITIKO O€
To payaipi dev XaUNASTEPO YPOTioI.
TIEPIOTPEQPETAI. To XAooKoTITIKG pTTopEi va gival | PopéaTe TTPOOTATEUTIKG YAVTIO KAl
BpwHIKO Kal N AeTTida ptTopei va | kaBapioTe Kal a@roTe TO Jaxaipl.
MTTAOKQPIOTEI.

O koyAiag paxaipiol i

AOl{VﬂGIOTOg 01 OUVOEDEIG HETAEU TwV ZgiEre Ta efapTAuaTa.
06pufog. . . .
OUVOETAPWYV gival XaAapoi.
AlooTpeBAWMEVO Kal STAPATAOTE OPECWG TO XAOOKOTITIKO
loxupég BoVNOEIG. | KATEOTPAUMEVO HOXAiPI. KOl QVTIKATAOTHOTE TO Paxaipl o€ €va
€CEIBIKEUPEVO OUVEPYEIO.
To ypacidi gival TTOAU WnAo. AugnoTe To UYOG KOTTAG.
Avpuaho koupepa. | To paxaipi givar apBAG. AVTIKOTOOTAOTE 1) AKOVIOTE TO payaipl.

AouAelel okAnpa
KO PEIWVEI TNV
TaxuTnTa.

To XAOOKOTITIKO UTTOPEI va gival Na @opdTe TTAVTa TTPOOTATEUTIKA YAVTIQ.
BPWHIKO KAl UTTAOKOPIGHEVO.
EmBewproTe TO XAOOKOTITIKO
aTTé KATW Kal KaBapioTe TO.

Edv eival amapaitnto, n €mokeun Tou XAOOKOTTIKOU 0aG YiveTal KAAUTEPA aATrO €10IKEUPEVOUG
€151KoUg oTa kévTpa e§utrnpétnong RAIDER, 61rou xpnoipotrololvTal pévo yvioia avTaAAaKTIKA. AuTo
egaog@alilel Tnv ao@aln AsiToupyia Toug.
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EXPLODED VIEW OF RD-HLM37
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ITEM] SPARE SPECIFT| ., ITEM |SPARE PARTS SPECIFI| .,
NO. | PARTS NO. DHSCRIFTION CATION Ak NO. NO. DESCRIBLION CATION| QX
1 | 03A12F04 2 17 | 03A12G03 2
HUB CAP ADJUSTMENT KNOB

2 216 2 18 | 01A16A10 2
RETAINING RING KNOB WASHER

3 216 2 19 | 01A16G04 2
WASHER ADJUSTMENT SPRING

4 | 03A12F01 2 20 M6L02 2
WHEEL ADJUSTMENT BOLT

5 04A16A 1 21 26 2
PROTECTION CUP AND
SIDE PLATE ASSEMBLY WASHER

6 M8 4 22 | 03A12E03 2
LOCK NUT ROLLER BRACKET

URHf

7 | 03A12C06 1 23 | 03A12E06 2
LEFT GEAR U WASHER

8 6002-2Z( 2 24 M6x20] 2
BEARING CARRIAGE BOLT

9 | 03A12C09 2 25 M8x16] 2
DUST PROTECTION
WASHER CARRIAGE BOLT

10 | 03A12C12 1 26 M8x16]| 2
REEL ADJUSTMENT
SPRING HEX HEAD BOLT

11 | 04A16C01 1 27 | 04A16E01 1
REEL ASSEMBLY ROLLER TUBE

12 | 03A12C07 1 28 01A16E02 4
RIGHT GEAR ROLLER

13 | 03A12C13 1 29 | 01A16E05 3
REEL SHORT AXL) ROLLER SPACER

14 215 1 30 @8 4
RETAINING RING WASHER

15 | 03A12C05 2 31 2
PAWL TRIANGLE KNOB

16 | 04A16D01 1

CUTTER BAR ASSEMBLY|
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DECLARATION OF CONFORMITY
HAND PUSH LAWN MOWER RD-HLM37

Euromaster Import Export Ltd., Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) Oeknapupame Ha cobcTBEHa OTFOBOPHOCT, Ye
TO3V MPOAYKT € B CbOTBETCTBUE CbC ClEAHUTE
CTaHAapTV 1 pasnopeaou:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,

dass dieses Produkt den folgenden Standards

und Vorschriften entspricht:

Wij verklaren onder onze volledige

verantwoordelijkheid dat dit product voldoet

aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto estd em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagoes que se
seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och féljer féljande standarder och
bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, ettd tdma tuote tayttaa
seuraavat standardit ja sadadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende
standarder og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med folgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosségink teljes tudataban kijelentjuk, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi

Standards:
EN ISO 12100:2010

(NL

~

DIRECTIVE 2006/42/EU
Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria

June 16, 2021 e
EUROMASTES

248 Lomsko

shosee
ox: +389 2904 07 22

szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujicimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmitoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) Mopg cBoto 0TBETCTBEHHOCTL 3asiBMsiEM,
4YTO JaHHOe n3genve CooTBETCTBYET
crnegyloLwmnm cTaHaapTaMm 1 HopmMam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLUMNOBLUANBHIOTE 3asBMsemMo,
LL|0 AaHe obnafHaHHs BLUMNOBLLAE HACTYMHUM
cTaHpaptam | HopmaTtusam:

(GR) AnAwvoupe utrelBuva OTI TO TTPOIOV AUTO
OUUQWVET Kal TNPET TOUG TTAPAKATW
KOQVOVIOPOUG Kal TTPOTUTTA:

(MK) Huve nog Hala nuyHa ogroBOpHOCT Aeka
OBOj MPOM3BOZ € BO COMMacHOCT CO cregHuTe
cTaHgapauv v perynatmsm:

% ¢ e/éfﬂ/

Krasimir Petkov

Brand Manager:
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EO OEKINAPALIUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep Umnopt Ekcnopt 00
Aapec: Codusna 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce* 246.

MpoaykT: PbyHa Kocayka 3a TpeBa

3anaseHa Mapka: RAIDER

Mopen: RD-HLM37

€ NpoeKTUpaH U NnpousBeaeH B CbOTBETCTBME ChC CNeAHUTEe AUPEKTUBK:

2006/42/EC Ha EBponeiickus napnameHT n Ha CbBeTta oT 17 mari 2006 roaMHa OTHOCHO MalUUHUTE

U oTroBapsi Ha USUCKBaHUATA Ha crieAHUTe CTaHOAapTu:

EN ISO 12100:2010

EBPOMACTEP
WMMOPT - EKCNOPT
00L

Msicto n nata Ha usgaBaHe:
Codus, Bbnrapus BpaHa MeHuaXbLP:
16 OktomBpwM 2021 r Kpacumup lMNeTkoB
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C€

EC DECLARATION OF CONFORMITY
Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.
Product: Hand push lawn mower
Trademark: RAIDER
Model: RD-HLM37

is designed and manufactured in conformity with following Directives:
2006/42/EU of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on machinery

and fulfils requirements of the following standards:

EN ISO 12100:2010

EUROM

ML.omsk
fax: +3592

. é,ﬂ/
Place&Date of Issue: %—(/ € 7/

Sofia, Bulgaria Brand Manager:
June 16, 2021 Krasimir Petkov
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C€

ES - IZJAVA O SKLADNOSTI

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Izjavlja, da izdelek: Kosilnica

Blagovna znamka: RAIDER

Poimenovanje tipa: RD-HLM37

je zasnovan in izdelan v skladu z naslednjimi direktivami:

2006/42/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17-th maj 2006 strojev;
EN ISO 12100:2010

Tehniéno dokumentacijo v EU se zagotavlja s strani:
EUROMASTER Import- Export Ltd.

Kraj in datum izdaje: ﬂ,(/' e/égl/
Sofija, Bolgarija Produktni vodja: f

June 16, 2021 Krasimir Petkov
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C€

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Masina de tuns iarba
Marca: RAIDER
Model: RD-HLM37

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2006/42/UE A Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN ISO 12100:2010

s imis

e X TER
E..!,Jpgﬁo Ewﬁdsﬂ LTD.

, Sofia 1231
Lomsko shosee : . 7/ 4
2‘:“:4-35929340722 %(/ e ‘éd

Locul si Data aparitiei:
Sofia, Bulgaria

June 16, 2021

Brand Manager:

Krasimir Petkov
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FAPAHLUUOHHU YCNOBUA 3A MALLUHU RAIDERS§

Mawwwunute n akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyMpaHu 1 Npov3BeaeHy CbrmacHo AencTBawmte B Peny6nuvka
Bbnrapva HopmMaTuBHM JOKYMEHTU 1 CTaHAAPTM 3a CLOTBETCTBME C BCUYKU M3NCKBaHUS 3a 6e30nacHOCT.

CBHbABPXAHUE N OBXBAT HA TbPTrOBCKATA FAPAHLUMUA.

TobproBckata rapaHumsi, kosito “EBpomactep Vimnopt-Ekcnopt” OO[ paBa 3a Teputopusita Ha Penybnuvka
Bbnrapus e kakTto cnegga:
- 36 mMeceua 3a BCUYKM €NEKTPOUHCTPYMEHTU, 6eH3MHOBM MaluvHu oT cepuuTte: Raider Industrial,
Raider Pro;
- 36 Meceua 3a )M3NYECKM NULLA 3a €NEKTPOMHCTPYMEHTU oT cepuuTe: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 12 meceua 3a OpMAMYECKM NULIA 32 eNeKTPOMHCTPYMeHTU oT cepuute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 24 meceua 3a hm3nyeckm nuua 3a MUHCTPyMeHTHU oT cepusta Raider Pneumatic;
- 12 meceua 3a OPUANYECKM N1LIA 32 UHCTPYMEHTHU OT cepusATa Raider Pneumatic;
- 24 meceua 3a hM3nYECKU NMLA 32 BCUYKU GEH3MHOBU MawMHU oT cepuute: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
- 12 meceua 3a lopuAMYHECKN NULA 32 BCUYKM 6@H3MHOBU MaluMHKU oT cepuuTte: Raider Power Tools n
Raider Garden tools
- 24 meceua 3a hu3nYecKM NULa 32 BCUYKU KPUKOBE, PbYHU MaLLVHW, Fa30BU U AU3enoBu kanopudepu
ot cepusta Raider Power Tools;
- 12 meceLia 3a OPUAMYECKU NULLA 32 BCUYKU KPUKOBE, PbYHU MaLLMHW, ra30BY U AU3enoBu kanopudepu
ot cepusta Raider Power Tools
TbproeckaTa rapaHums e BanvaHa npy npefocTaBsHe Ha rapaHUMOHHa KapTa NoMbiHeHa NpaBuiiHO B MOMEHTa
Ha 3aKynyBaHe Ha mMalunHaTa u dmckaneH kacos 60H nnu daktypa. MapaHumnoHHaTa kapTa TpsibBa Aa Cbabpxa
MOAEN, CEPUEH HOMEpP, MMe NOAMUC U NeYvaT Ha Tbproeeua npofan mMallunHaTa, NoAnuc OT CTpPaHa Ha KIMeHTa,
Ye e 3an03HaT C rapaHLUMOHHUTE YCroBKA 1 JaTaTta Ha nokynkata. HenonbnHeHn unv noanpaseHn rapaHLMOHHN
KapT1 ca HeBanupHu. MawuHuTe TpsibBa Aa ce M3nonseaT camo Mo NpefHa3HayYeHue U B CbOTBETCTBUE C
MHCTpyKUMATa 3a ynotpeba. 3a aa ce rapaHTupa 6e3onacHata pabota e Heo6xoAMMO KNMeHTa Aa ce 3anosHae
nobpe ¢ MHCTpyKuunTe 3a ynotpeba Ha malunHaTa, npasunara 3a 6e3onacHocT npu paboTa ¢ Hes U KOHKPETHOTO
1 npefiHa3Ha4yeHne.
MalumnHaTa nsncksa nepmogmnyHo NoYncTBaHe 1 nogxoasiia noapbKOXBaTKa.
lapaHuuATa He nokpuea:

- UI3HOCBaHe Ha LiBETHOTO MOKPUTHNE Ha MallMHaTa;

- 4acTu U KOHCYMaTuBW, KOUTO MOAMEXaT Ha M3HOCBaHe, NPUYMHEHO OT MOM3BAHETO KaTO Harnpumep: rpec u
Macno, YeTku, Boga4un, ONOPHW POIIKK, TAMMOHWU, F'YMEHWN MaHLLUOHW, 3aBWXBaLLM PEMbLW, CUPaYKK, MBKas
Bas C XWIo, narepu, cemepuvHri, 6ytano ¢ yaapHuk Ha Takepv u ap.;

- [OMbIHUTENHW aKcecoapu U KOHCYMaTUBY KaTo: PbKOXBaTKW, CTPYMHUK, KyTUK, CBpeana, ANCKOBE 3a psidaHe,
ceKkaus HOXOBe, BEepuru, LWKYPKW, OrpaHu4MTenu, nonup-wambu, NaTpoHHULM (3axBaTv U AbpXKaunm Ha
pexXeLnsT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a Kopfa U camata KopAaa 3a Kocadku v ap.;

- PbY€H CTapTepeH MeXaHU3bM 1 3ananuTenHa ceeLl;

- HacTpolika Ha pexuma Ha paborta;

- CTOMNSIEMU eNeKTPUYECKV NPeanasuTeny u KpyLLKK;

- MEXaHWYHW MOBPEAM Ha KOPryca 1 BCUYKN BbHLUHW €lIEMEHTU Ha U3AENUETO, BKIMHOYUTENHO AEKOPATUBHY;

- NpeanasvTenu 3a o4u, NpeanasnMTenu 3a pexeLyn MHCTPYMEHTU, TyMUPaHU NOYK, 3akonyarnku, nMHeanu un

ap.;

- 3axpaHBaLl kaben u wencen;

- UANOCTHWUTE NOBPEAN Ha WHCTPYMEHTUTE, NPUYUHEHN OT NpupoaHM BeacTBUS, KaTo Noxapw, HaBOAHEHUS,
3emeTpeceHus u ap.; OTnagaHe Ha rapaHumsaTa.

dupma “EBpomactep U/E” OO[] He e oTroBOpHa 3a NOBPEAV NMPUYMHEHW OT TPETM NNLA, KaTo ,EnekTpocHabanTenHu
Apy>ecTBa’, NOBPEeam OT BbHLUEH XapakTep, KaTo TOKOBW yAapW, HECTaHAAPTHU 3axpaHBaLLy HanpexeHus n nma
NpaBoTOo [a OTKaxe rapaHLMoHHO obcnyKBaHe npu:

- HECBOTBETCTBALL, (UM HEMOMbIHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3LENMETO C TO3W NOMbIIHEH HA rapaHLUMOHHaTa KapTa;

- 3aMMYeH Uy NUNCBaLL, MHAETUUKALIMOHEH ETUKET Ha MallMHaTa;

- NOBPEAM Bb3HUKHANM Npyu TPaHCMOPT, HENPaBUIHO CbXPaHEHNE 1 MOHTaX Ha MalluHaTa;

- HanpaBeH OMNUT 3a HeOTOpM3MpPaHa CepBM3Ha HaMeca B HeYNMbHOMOLLEHA cepBu3Ha 6a3a;

- NOBpPeAM, KOUTO ca MPWYMHEHW B CReACTBME Ha HenpaBunHa ynoTtpeba (HecnaseaHe WHCTPyKuusiTa 3a
ekcnnoarauus) Ha MaluvMHaTa OT CTpaHa Ha KIneHTa unm Tpetu nuua;

- NOBPEAM NMPUYMHEHW B Pe3ynTaT Ha W3MON3BaHeTO Ha MaluuHaTta B Apyra cpefia OCBEH nperopbyaHaTa ot
npou3BoanTens (BNaXXHOCT, TeMrnepaTtypa, BEeHTUNauUuWs, HanpexeHve, 3anpaLleHocT 1 Ap.);

- NOBPEAM, NPUYMHEHM OT NnonajaHe Ha BbHLUHW Tena B MaluMHaTa;

- NOBPEAM, NPUYMHEHM B CeACTBUE Ha HEGPEeXHO GopaBeHe C MalLMHaTa;

- NOBPEAM NpUYMHeHn oT paboTa 6e3 Bb3ayLleH UnTbp UMK CUNHO 3aMbPCEH TaKbB;

- NPW HENPaBUIHO CbOTHOLLEHNE Ha BeH3MH/OABYTaKTOBO Macno, BoAeLLo Ao GrokupaHe Ha ABuratens

- NoOBpeAa B CNEACTBYE HENPABWUIHO NOCTABEH UMM HE3ATOYEH PEXeLL, UHCTPYMEHT;

- NoBpeAa Ha pefykTopHaTta KyTus (npedaskaTa), MPUYMHEHa OT HeQOCTaTbyHO A0OPO cMma3BaHe (C rpec) Ha
cbLiaTa Unn MexaHnyeH yaap no 3agBuxeallara oc.

- NoBpefa Ha poTop UMW CTaTtop, u3passiBalla ce B CrienBaHe Mexay TaX, CNefACTBUE Ha CTonsiBaHe Ha
nsonauunTe, NPUYUHEHO OT NPOABLIMKUTENHO NPETOBapBaHe;
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- noBpefa Ha poTop UMW CTaTop NPUYMHEHA OT NPETOBapBaHe UMW HapylleHa BEHTUNaUus, n3passsallia ce B
NnpoMsiHa Ha LiBeTa Ha KonekTopa unv HamoTKUTe;

- HaTpynaH Harap uUnu 3anyLueH aycnyx — pesynTar oT Npefo3vpaHe Ha KONMYecTBOTO Macro B [AByTakToBaTa
cmec.

- NInca Ha Macro 3a pexellaTa Bepura unu HesatodeHa (13xabeHa) Bepura;

- 3anyLleHa ropuBHa cuctema;

- iMnceat 3aliMTHM AUCKOBE, OMOPHU NIIOTOBE MNW APYrU KOMMOHEHTU KOMTO Ca 4acT OT KOHCTpykuusTa Ha
MHCTPYMEHTa 1 ca npedHa3sHayeHu 3a ocurypsiBaHeTo Ha 6e3onacHata My v npaBunHa ekcnoaraums;

- 3axXpaHBaLMAT kaben Ha MHCTPYMEHTa € yabrmKaBaH U NOAMEHSIH OT KITUEHTa;

- noBpefarta e npuYnHeHa OT MpeToBapBaHe WM Nunca Ha BeHTUNauus, HedoCTaTbYyHO UMM HenpaBUITHO
CcMasBaHe Ha ABUXeLLMTe ce KOMMOHEHTU Ha U3AENNeTo;

- U3HOCBaHe 1nun GnokMpaHu narepu nopaau npeToBapBaHe, NPOALIKUTENHA paboTa unu npax;

- pasbuTo narepHo rHes3ano ot GriokupaH narep unu pasbuTa BTYNKa;

- pa3buTo LUMOHKOBO WK pe3boBO CbeANHEHNE;

- NOBpea B eN.KMKY UMW eNEKTPOHHO YNpaBrneHue NpuyvMHeHa oT npax UM cyHynBaHe;

- noBpefeHa peayKkTopHa KyTus (rmasa) NPUYUHEHO OT 3aCTONOPABALLUA MEXaHU3bM;

- NosiBa Ha HeobuyarHa xnabuHa mexay bytano v UMNUMHABLP B pe3ynTaT Ha NpeToBapBaHe, NPoAbIHKMTENHA
pabota unu npax;

- 3aTaraHe mexay 6ytano u ULMNMHOLP B pe3ynTaT Ha npeTtoBapsBaHe, NpoAbIk1TenHa paborta unu npax;

- NOBpeAEeHO LIeHTPOBEXHO KoMeno 1 cnupadka (NpoMeHeH LBSIT) — ObIKu ce Ha paboTa ¢ bnokupaHa cnupadyka;

- CNyKBaHUsI MO Kopryca, MPUYUHEHN OT HeMpaBUIlEH MOHTaX Ha CBbp3BaLLy Tpbou, PUTUHIM 1 NOJOBHM;

- IMNCca Ha KOMMOHEHTWN KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKLMATA HA MHCTPYMEHTA 1 ca NpeaHasHavYeHn 3a ocurypsiBaHeTo
Ha BesonacHaTa My 1 NpaBuiHa ekcnnoaTaums;

-Ha BCWYKkM BoAHM nomnu (6e3 notonsemuTe) u xuppodopu Tpsbea Oa Obae MOHTUpaH Bb3BpaTeH
KnanaH Ha BXxoadawmsa oTeop. MNpu xuapodopuTe NEepUoauyHO Ce MpoBepsiBa HansraHeTo Ha MeTanHus
KOHTeNHep(HanaraHeTo Tpsibea aa 6vae B rpaHuumTe 1.5 — 2 bar).

- BHUMAHWE! Xugpodopute Raider ¢ mexaHn4eH npecocTaTt He U3KrnioYBaT aBToMaTU4HO Npu nunca Ha soaal

- noBpeda npuynHeHa ot paborta ,Ha cyxo“ 6e3 Boaa, KOSITO ce u3pasasa B AedopMaLns Ha yNmbTHeHUATa n
KOMMOHEHTUTE Ha NoMreHaTa 4acr.

- NOBPEAUN NPUYNHEHN OT 3aMpb3BaHe U NPEKOMEPHO NperpsiBaHe;

CpoKbT 3a OTPEMOHTUPAHE Ha NPUETH B CEpBM3a MaLUVHW € B PaMKUTE Ha eAuH Mecel,.
CepBu3nTe He HOCAT OTTOBOPHOCT 3a MaLUWHW, HE NOTbPCEHN OT COBCTBEHULMUTE UM eWH MeceL, crnes 3aKoHHUS
CpOK 32 pEMOHT!

TbproBckaTa rapaHuusi 3a 6atepun 1 3apsioHN YCTPONCTBa, kosito “EBpomactep MmnopT-Exkcnopt” OO gasa 3a
TeputopusTa Ha Peny6nuka Bbnrapusi, e kakTo cneasa:

- 18 Meceua 3a 6aTepusATa n 3apAQHOTO yCcTponcTBO oT cepumuTe: Raider Industrial, Raider Pro;
-12 meceua 3a GaTepusiTa U 3apsAAHOTO YCTpoMcTBO oT cepuute: Raider Power Tools, Raider Garden
Tools;

[apaHUMOHHMST CPOK 3ano4yBa Aa Teye OT AaTtata Ha 3akynysaHe. [apaHuusTa nokpuBa BCUYKM AedekTu,
Bb3HMKHaNM Mpy NpaBuIIHO MNon3BaHe Ha GaTepusita U 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO, CbOBPAa3HO MHCTPYKUMATa 3a
ynotpeba. “EBpomactep Nmnopt-Exkcnopt” OO[ ocurypsiBa rapaHuus, npuioxuma npu n3dbpoeHuTe no-gony
ycnoBwusi, Yypes 6e3nnaTtHo oTcTpaHsBaHe Ha AedeKT Ha NPOAYKTa, 3a KOUTO B PAMKUTE Ha rapaHLMOHHUSI CPOK
MOXe Aa ce JoKaxe, Ye ce AbMmKaT Ha AedeKkTn B Mateprana unv npu NnpousBoacTBOTO. ThproBeckaTta rapaHums
€ BanugHa npu NpefocTaBsiHe Ha rapaHUMOHHaTa KapTa Ha MaluuHaTa, NMombiiHEHA MPaBWUMHO B MOMEHTa Ha
3aKyrnyBaHe Ha npogykta u dmckaneH kacoB 6oH munu daktypa. MapaHumMoHHaTa kapTa Tpsibea ga cbabpxa
MoZen v cepueH HoMep Ha akyMynaTopHaTa MallHa, OKOMMeKToBaHa ¢ 6atepust 1 3apsiAHO YCTPOWCTBO, UMe,
MOAMUC M NeyaT Ha TbproBeLa Npoaan KoMMreKkTa akyMyrnaTopeH eneKkTPOMHCTPYMEHT, NMOANMC OT CTpaHa Ha
KIMEHTA, Ye € 3ano3HaT C rapaHUMOHHWUTE YCIOBUSI U AaTaTa Ha MNoKynkara.

[apaHumsiTa He nokpwuBea:

- UI3HOCBaHe Ha LIBETHOTO NOKpUTUE Ha BaTepusiTa u 3apsfHOTO YCTPOWCTBO;

- NOBPEAU Bb3HWKHANM Mpy TPaHCMOPT, MEXaHUYHWU MOBpean /Ha Kopryca W BCWUYKU BbHLUHU €remMeHTU Ha
GaTepusita U 3apsaaHOTO, BKIYUTENHO AEKOPaTUBHW/, NPU APYTY BbHLUHN Bb3AEWCTBUSA U NPUPOAHY GeacTBUS
KaTo noxapw, HaBOAHEHWS], 3EMETPECEHWS;

- fedekTn OT amopTM3auus, HOpManHO M3HOCBaHe U u3xabsiBaHe; [apaHuusiTa 3a GaTepusita U 3apsaHOTO
YCTPOWCTBO OTNaja B clyyaute Ha:

- HECbOTBETCTBALL, (MNY HEMOMbIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMMIIEKTa akyMyraTopeH enekTPOUHCTPYMEHT C TO3n
MOMbIIHEH Ha rapaHUMOHHaTa KapTa;

- HapyLUEeHWe Ha LLenocTTa, U3TpuBaHe Unm nurnca Ha eTukeTa Ha NPOU3BOAMTENS BbpXY BaTepusita n 3apsigHOTO
YCTPOWCTBO;

-BCUYKM Cryyaum Ha MoBpeau, MpUYMHEHWM OT HempaBunHa ynotpeba (Hecna3BaHe WHCTPyKUMsiTa 3a
ekcnnoarauus), uanyckade, yaap, 3anvMBaHe ¢ TeHYHOCTU, HeBpexxHO GopaBeHe, 1 B criydau, Ye BCUYKU KNETKN
B BaTepusiTa ca UITOLLEHW NOA KPUTUYHUS MUHUMYM;

- 3apexaaHe C HeopurMHamHu 3apsiiHWM YCTPOMCTBA, 3axpaHBalLMsT kaben Ha 3apsigHOTO YCTPOMCTBO €
yAbIDKaBaH UNW NOAMEHSIH OT KMUEHTA, UNU APYrY BbHLIHU Bb34ENCTBUS B NPOTUBOPEYNE C U3UCKBAHUSTA
Ha NpoV3BOAUTENS;
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- KOraTo € MpaBeH OMNUT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTax, moguduKkaums oT NnoTpebutens unm NPomMeHu ot
HeynbITHOMOLLEHN nuua unu prpmu;

- Npy U3non3eaHe Ha GaTepusiTa U 3apsAHOTO YCTPOWCTBO He MO NpefHasHayYeHue;

- NOBPEAM MPUYUHEHUN B Pe3ynTaT Ha U3MoN3BaHETO U CbXPaHEHWETo Ha GaTtepusita u/unu 3apsigHOTO B Apyra
cpefa OCBeH MperopbyYaHata OT MPOWM3BOAMTENS (BMaXKHOCT, Temnepatypa, BeHTWUNauusi, HampexeHue,
3anpatleHocT 1 ap.);

- NPY TOKOBW yAi@apu, rpbMOTEBULM, HABOAHEHUS], NOXapW, APYrY BbHLUHW Bb3AENCTBUS;

- npu paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBalla Mpexa v C ApYr HENOAXOAALM UNW HECTaHAAPTHU YCTPOWCTBA;

CpOoKbT 32 OTPEMOHTUPAHE Ha NPUETU B cepBu3a 6aTepum 1 3apsiaHM YCTPOWCTBA € B PAMKUTE Ha 3aKOHHUSI CPOK
3@ PEMOHT- €AMH MeceL, Cref KOWTO CepBU3NTE He HOCAT OTTOBOPHOCT B CriyYal, Ye He ca NMoTbPCEHN.
3akoHoBaTa rapaHumsl € CbrnacHo n3ncksaHusaTa Ha 33M1.

HesaBncumo oT ThproeckaTa rapaHumsi npoAaBaybT OTroBaps 3a nuncata Ha CbOTBETCTBME Ha NoTpebuTtenckarta
CTOKa c JoroBopa 3a npogaxba cbrnacHo rapaHumsita no yun. 112 — 115.

Un. 112. (1) MNpu HecboTBETCTBME Ha MNoTpebuTenckata CToka C [OroBopa 3a npopaxba noTpebutenat uma
npaBo Ja npeasiBy peknaMauus, kaTo novcka oT npofgasaya Aa npusefe cTokaTta B CbOTBETCTBME C OroBopa
3a npopjaxba. B To3n cnyyanm notpebutenat moxe Aa usbupa mexay U3BbpLUBaHE Ha PEMOHT Ha cTokata
UMM 3aMsiHaTa # C HOBa, OCBEH akO TOBA € HEeBb3MOXHO WM U3BPaHUAT OT Hero Ha4uH 3a obeslleTeHue e
HenponopLMoHaneH B CpaBHEHNE C ApYrus.

(2) CmsiTa ce, Ye fgafeH HauvH 3a obeslieTsBaHe Ha noTpebutens e HenponopLMOHamneH, ako HeroBoTO
n3nonseaHe Hanara pasxoau Ha Nnpoaasava, KoUTo B CPaBHEHWE C APYrMs Ha4mH Ha o6esLUeTABaHe ca Hepa3yMHM,
KaTo ce B3emart npeasua;:

1. CTOVHOCTTa Ha noTpebuTenckarta cToka, ako HIMaLle funca Ha HeCbOTBETCTBUE;

2. 3HaYMMOCTTa Ha HECHOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTa fja Ce MPEeAnoxu Ha notpebutens Apyr HauuH Ha obeslueTsiBaHe, KOWTO HE € CBbP3aH CbC
3HaYMTENHN HeyaobCcTBa 3a Hero.

Yn. 113. (1) KoraTto notpebutenckara cToka He CbOTBETCTBA Ha AoroBopa 3a npogaxba, npogaBaybT € ANbXeH
[a A npuBefe B CbOTBETCTBME C JOroBOpa 3a npoaaxoa.

(2) MpuBexaaHeTo Ha NoTpebuTenckarta CToka B CbOTBETCTBUE C OrOBOpa 3a npofaxba TpsibBa Aa ce n3BbpLun
B pPaMKUTE Ha €AUH MeCeL,, CHMTaHO OT NPeAsBSBAHETO Ha peknamauusTa ot notpebutens.

(3) Cnen n3TMYaHeTO Ha cpoka Mo an. 2 noTpebuTensaT Mma npaBo Aa pasBanu goroBopa U Aa My 6bae
Bb3CTaHOBEHa 3annateHaTa cyma Unu fa ucka HamansiBaHe Ha LieHaTta Ha notpebuTenckara cToka CbrnacHo
un. 114.

(4) MNpuBexpaHeTo Ha noTpebuTenckara cToka B CbOTBETCTBME C AoroBopa 3a npopaxba e GesnnatHo 3a
notpebutens. Toi He AbIKM pa3xoadum 3a ekcrneaupaHe Ha notpebuTenckara cToka Unu 3a matepuanu v Tpya,
CBbP3aHW C peMOHTa I, 1 He TpsibBa Aa noHacs 3Ha4UnTenHU HeyaobeTea.

(5) MoTpebuTenat moxe Aa ncka 1 obeslleTeHre 3a NpeTbprneHnTe BCreacTBUE Ha HECLOTBETCTBUETO Bpeau.
Un. 114. (1) MNpu HecboTBETCTBME HA NOTpebUTencKaTa cToka ¢ AoroBopa 3a npogax6ta v korato noTpeduTensT
He e yAOBneTBOpPeH OT pellaBaHeTo Ha peknamaumata no 4yn. 113, To uma npaBo Ha M36op Mexay efHa oT
CcnefiHNTe Bb3MOXHOCTU:

1. pasBansiHe Ha [OroBopa 1 Bb3CTAHOBSIBAHE Ha 3annaTteHaTa OT Hero cyma;

2. HamansiBaHe Ha LeHara.

(2) MoTpebutensaT He Moxe Aa npeTeHAVpa 3a Bb3CTAaHOBABAHe Ha 3annareHata cyma unv 3a HamansisaHe
LieHaTa Ha cTokaTa, koraTto TbproBeLbT ce Cbrnacu Aa 6bAe 13BbpLUeHa 3aMsiHa Ha noTpebuTenckara cToka ¢
HOBa UNK Aa ce Nnomnpaswu cTokaTa B pamMK1Te Ha eQuH MeceL, OT NpeasiBABaHe Ha peknamauusTa ot notpebutens.
(3) TeproBeLbT € ANbXEH Aa YA0BNETBOPU UCKaHe 3a pa3BarsiHe Ha 4oroBopa U 4a Bb3CTaHOBM 3arnnareHara oT
notpebuTtens cyma, Korato crnef KaTto e yAoBneTBOpu Tpu peknaMauumn Ha notpedbutens Ypes n3BbpLUBaHe Ha
PEMOHT Ha efiHa 1 CbLlia CTOKa, B paMK1TE Ha CpoKa Ha rapaHuusTa no un. 115, e Hanuue crneagalla nossa Ha
HEeCbOTBETCTBME Ha CTOKaTa C JoroBopa 3a npoaaxoba.

(4) MoTpebuTtenAT He MOXe Aa npeTeHAuWpa 3a pasBansHe Ha [OroBopa, ako HEeCbOTBETCTBMETO Ha
notpebuTenckara cToka ¢ oroBopa e HesHaumTenHo. Yn. 115. (1) NMoTpebutenaT Moxe Aa ynpaxkHu NpaBoTo CU
o TO3M pasfen B CPOK A0 [ABE roAMHU, CHATAHO OT AOCTaBSHETO Ha noTpebuTenckara cToka.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa ga Teye npes BpemeTo, HeobxoarMMo 3a nonpaBkaTa unv 3amsHarta Ha notpebuTenckara
CTOKa UK 3a NocTUraHe Ha cropasyMeHne Mexay npogasada u notpebuTtens 3a peluaBaHe Ha cropa.

(3) YnpaxHsBaHeTo Ha NpaBOTO Ha NoTpebutens no an. 1 He e 06BbP3aHO C HUKAKBB APYr CPOK 3a NpeasiBsiBaHe
Ha WUCK, pa3nuyeH oT cpoka no an. 1.
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Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumen-
tima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.
Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i peCatiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro ociSéene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvrSava na slede¢i nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne
obnavlja.

Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre po¢etka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za
to za Sta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodic¢no CiScenje i adekvatno odrzavanje.

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potroSni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke,
valjci, i dr.

- dodatni pribor i potroSni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za se€enje, nozevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.

- elktri¢ni osiguradi i sijalice

- mehanicka oStecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, stitnici za o¢i, stitnici za
dodatke za se€enje, gumene ploce, uévrscivaci, lenijiri, kabal i uti¢nica.

- celokupna o$tr¢enja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u sledecim slu€ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- ldentifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlas¢enog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu postovane instrukcije navedene
u uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenje rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouz-
rokovana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preopterecenja ili oStecenog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj
da osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptere¢enjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokret-
nih komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlasceni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravkul!
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter,Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

» SC BUFFALO COM SRL — Sos Transilvaniei, Nr 17-19, Oradea ; Tel: 0749.217.717

» SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

» SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

* SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni llfov.Tel/fax 0213504379
* SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei, Nr. 6A, Bragadiru, llfov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
5
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind
comercializarea produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu maodificarile si
completarile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei
legale de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform
OG 21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.In cazul

in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul
economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris
in certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului
din partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum
si cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipular
e,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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Deklaracija: Poreklo Kitajska, Euromaster Import Export Ltd. Je pooblascen predstavnik
2 A Xproizvajal-ca in lastnik blagovne znamke RAIDER. Distributer in prodajalec za Slovenijo:
¢77TOPMASTER d.o.o. SERVISER: TOPMASTER d.o.0. Prosimo, vas, da pred uporabo v celoti
<>preberete priloZena navodila. Shranite potrdilo o nakupu-ra¢un. Raéun skupaj z garanci-
jsklm listom je pogoj za uveljavljanje garan-cije. Garancija velja na podrocju Slovenije.
A IZJAVA GARANTA
¢7Jaméimo, dab o izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, ¢e ga boste uporabljali
%v skladu z njegovim Namenom in priloZenimi navodili. Obvezujemo se, da bomo na vaso
zahtevo popravili ok-varo ali pomankljivosti na izdelku, ¢e boste to sporocili v garanci-
%skem roku. Okvaro bomo brezpla¢no odpravili najkasneje v 45 dneh od dneva prijave
okvare. lzdelek, ki ga ne bomo popravili v omejenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenjali
%z novim. Za ¢as popravila vam bomo podaljsali garancijski rok. Garancija pri¢ne veljati
'z dnem izrocitve blaga. Garancija ne izkljucuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovor-
%nostl prodajalca za napake na blagu. Garancijska doba je 12 mesecev. Rezervni deli so
dObaVleVl Se 36 mesecev po preteku garancije. Posiljanje orodja in delo, se v vsakem
prlmeru placa in bremenijo stranko. Izklju¢eno iz garancije: $kodo, nastalo zaradi sla-
bega vzdrzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu splo$nimi pogoji ne priznamo.
Pr05|mo upostevajte, da nase naprave niso na"menjene uporabi v poslovnih, trgovskih in
%lndustrusklh aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, ce se oprema uporablja v aplikacijah
>Nposlovnih, trgovskih in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju
%se prav tako izkljuci iz nase garancije: nadomestilo za poskodbe pri prevozu in $kodo,
N\\nastalo zaradi neizpolnjevanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali Skodo, nastalo zaradi
%nestroko*vnega montaze, neupostevanja navodil, zlorabo ali neprimerno uporabo (na
>N\primer preobremenitev naprave), vdorom tujkov v napravo (npr. pesek ali prah), ki uéinkov
%sile ali zaradi zunanjih dogodkov (npr. Skoda, povzro¢ena z napravo) in normalne obrabe
N

zaradi nepravilnega delovanja naprave.
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EnektpnyHuTe anapatu “Pajoep” ce av3ajHmpaHn 1 Npon3BeaeHy BO COMMAacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
OOKYMEHTU 1 CTaHAAPAM BO COMMacHOCT co cuTe bapara 3a 6e36eqHOCT LWTO ce NpUMeHyBaar.
CoppxuHaTta u ondat Ha rapaHumjaTa

Ycnoswu Ha MapaHuujata

PokoT Ha rapaHumjaTa ce HaBedyBa BO rapaHTHWOT MUCT W BaXu O AATYMOT Ha KynyBak-e Ha NPOou3BOAOT.
KynyBa4oT/KOpuCHMKOT Ha enekTpuyHaTa onpema uMaar npaeo Ha 6ecnnaTHu nonpasku Ha ypeaoT
[IOKOMKY MCTWOT € BO rapaHTUPaHWOT NepUoa, AOKOMKY rapaHTHUOT NIMCT € NPaBUIHO MOMOSIHETN CO
noTNUC 1 NeyYaT oA CTpaHa Ha NPoJaBayoT Koj ro NpoAan ypeaoT, NOTAWNMIWAH of CTpaHa Ha KynyBayoT
KOj MOTBPAYBa [ieka e 3ano3HaeH Co YCNoBWTe Ha rapaHumjata u co duckarnHa cMeTka unu dakTypa Koja ro notspaysa
[aTyMOT Ha KynyBatbe Ha enekTPUYHWOT anapar.

3a nonpaeka 1 peknamaumja ke 6ugar npuMeHn camo 4o6po NCHUCTEHN MaLLMHN!

MonpaBkaTa Ha AedekTn NpU3HaTK Of Halla CTpaHa BO rapaHTVPaHUOT POK Ce 13BedyBa Ha CreaHNoT
Ha4uH: No Haw n36op rv nonpasame AedekTHUTE ypean 6e3nnaTHo UK rm MeHyBaMe 3a HOBW [JOKOMKY ce
BO rapaHTHUOT POK W JOKOIKY HE € MOXHO CepBucupat-e.

Ypeport Tpeba fa ce KOPUCTU CTPOro MO ynaTcTBaTta U NponMcuTe NPonuLLIaHUU BO YNaTCTBOTO.

3a 6e3begHo paboTere Co enekTPUYHMOT ypea HEOMNXOAHO e KyrnyBa4oT npea Aa 3anoyHe Co KOpUCTeHe
Ha ype[oT, Aa ce 3ano3Hae co ynaTcTBOTO 3a ynotpeba, Aa ce 3ano3Hae co cTaBkuTe 3a 6e36enHOCT npu
paboTa v Aa ro KOpMCTU YPeaoT 3a Toa LUTO e HaBeEeHO BO ynaTcTBOTO. YpeaoT 6apa neproanyHo
4YMCTeHE U a[IeKBaTHO OAPXKYBaHse.

lapaHuujata He ondaka:

- [y6ere Ha BojaTa Ha MaluvHaTa.

- [lenoBu v NOTPOLLHK MaTepujanu Koj Noanexar Ha abere npu ynotpeba, kako LITO ce: MacT, Macro,
YETKULM, BOAUYM, BarbaL1, POrikK, MOATOLLKM, NOTOHCKM peMeHH, hriekCUBUHO BpaTuso,

niarepy, CEMepUHIy, Knum, paboTHO TpKaso u ap.

- Onpema 1 matepujanu kako LWTo ce: Payku,kabnu, Gatepuu, KyTuu, JopaToum 3a HamojyBarbe, Oypriu, OUCKOBW 3a
cevetbe, HOXXEBY NaHLY, LUMUPITIK, TPAHNYHULIM, KOHEL, 3a ceyetbe 1 Ap.

- CTomneHn enekTpuyHU OCUrypyBaYu 1 3aluTuTi

- MexaHu4ky oluTeTyBaHa Ha TEnoTo Ha ype/oT, AeKOpaTUBHU eNeMeHTU.

- BawTuTa 3a ounTe, 3aLUTUTA 3a CeveHe, ryMMpaHu NIovKu, 3aTBapayun, Mepuna v ap.

- Kaben u npuknyyoum.

- LlenokynHo owiTeTyBate Ha anapaToT HacTaHaTo kako nocneauLa of noxap, fnonnasa, 3eMjoTpec u ci.

MoHuwTyBake Ha rapaHumjaTa

MpaBoTo Aa ce NOHWULITK NonpaBKaTa (PEMOHT) BO paMKWUTE Ha rapaHTHUOT NEpVO/ € BO CEAHVBE CryYau:
- CepuckunjoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjaTa He ofiroBapa co cepuckujot 6poj Ha malumHarta.

- Hanennuuara 3a ngeHtudmrkaumja sanenexHa Ha Npon3BoAoT € U3bpuLlaHa unu e ncyesHara.

- [lokorKy Apyro nuue Koe He e OBMacTeHUOT CepBuC ce obuae Aa ro nonpaear ypeaoT.

- [lokorKy He ce MojaBu Kako pe3ynTaT Ha HecoodBeTHa yrnoTpeba Ha ypeaoT (He Cneaw r MHCTpyKuunTe
HaBefleHW BO ynaTCcTBOTO) Of CTpaHa Ha KynyBa4oT unu Apyro nuue.

- [ledbkTOT € NpeansBuKaH of HeBHUMaTenHa ynotpeba co anapaToT

- OwTeTyBakba NpeansBukaHn of paboTa co AoTpajaHu (MK NOLLO NOCTaBEHN) ENEMEHTH 3a ceverse

- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT WM CTATOPOT HacTaHare Kako nocneauua Ha ToneweTo Ha usonaumjata
Npean3B1KaHo of NPeKYMEpHO KOPUCTEHE Ha anapaToT.

- OwrTeTyBakaTa Ha POTOPOT WM CTATOPOT PesynTaT Ha NPeonToBapyBakbe MU OLUTETEH Ha CUCTEMOT
3a BeHTUnaumja Koja ce MaHuectTupa co paMHOMEPHO NMOTEMHYBaH-€ Ha KONEeKTOPOT UK HamoTKaTa.

- HepocTturaat sawwTuTHUTE AVCKOBW, UMK APYTX AENOBU KO Ce Aen of CcocTaBHaTa onpema u ce
HameHeTu 3a Aa ce 06e36ean 6e36enHO paboTere Co ypeaoT kora ce KOPUCTY NPaBuITHO.

- EnexTpnyHnoT kaben Ha MalumHaTa e NpofoIhKeH MU 3aMeHU Of] CTPaHa Ha KOPUCHUKOT.

- OwrTeTyBaka Ha ypegoT of npeonTepeTyBake, nolla BeHTunaumja u of HefoBONHO NOAMAaYKyBake Ha MOABWXHUTE
nenosu

- OwTeTeHn narepy nopaan NpeonToBapyBawe UnNu JonrotpajHa pabora.

- CKpLUeHo nerno 3a narepu o ctpaHa Ha briokmpaH narep

- HekomnneteH 3ab Ha 3an4aHuKoOT (CKpLUeH, n3abeH)

- CKpLUEHO LLINOHKOBO MU BUMNYLLECTO NeXuLLTe

- OLLITeTyBaH:a BO eneKkTpukarta 3a Kny4oT Kako pe3yntaTt Ha npalimHa unuv Kpliewe

- OwTeTyBake Ha peayKuroHaTa KyTuja (rnaea) HacTaHaTo 0 MeXaHW3aMmoT 3a 3aKlyvyBaHe

- MojaBa Ha HeBoOOUYaeHa nabaBoCT NOMEry KNUMOT U LMNMHAAPOT Kako pesynTart Ha
npeonTepeTyBarbe, AONroTpajHa ynotpeba nnu npawmnHa

- 3aterHaTtocT Nomery KnunoT 1 LMNWHAAPOT Kako pesynTtar Ha npeontepeTyBake npekymepHa ynorpeta
1Nu NpatumHa

- OWTEeTEHO LEHTPanHOTO TpKarno 1 koyHuuata(npomeHeta Ha 6oja) - nocnepguua Ha paboTa co
6nok1paHa kovHuua

KpajHnoT pok 3a nonpaeka Ha ypeaoT Koj e npumMeHa Bo cepBucoT e 45 aeHa.

OBnacTeHMoT CEepBMC HE CHOCU OATOBOPHOCT 3a onpemarta [JOKOMKY CONCTBEHUKOT He ja NoaurHe eaeH
MeceL, N0 NCTEKOT Ha 3aKOHCKWUOT POk 3a nornpaeka Ha maluvHaral
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(for details see the warranty conditions) >
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P> Y %
DETAILS OF BUYER g
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(be filled in by the employee) D Y 2
)
ADDRESS........o ittt e R e SRR E e ae e e e e e e anae e e J \ 2
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&
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(I am familiar with warranty conditions and the operating device is in good
working order and accessory)
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E¢ouaia »RAIDER” éxel oxedlaoTeil kal KaTaoKeuaoTei cUP@wva e Tn Anpokparia Tng BouAyapiag atoug
KOVOVIOPOUG KaI Ta TIPOTUTTA VIO TN CUPPOPPWON PE OAEG TIG ATTAITHOEIG AOPAAEING.
Mepiexopevo Kai TTESIO EQAPHOYNG TNG EPTIOPIKAG £yyUnong
Eyyunon

H Tepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export EMNE divel To £€dagog Tng BouAyapiag eivarl 24 prjveg.
XpAoTng €xel dikaiwpa va dwpedv utmnpeaia £mMdI6POwang aoPaAiouEVog TTEPIOGdOU £yyunong, EpOCOV N KAPTA
£yyUnong CUPTTANPWOEI CWOTA PTIAYUEVO HE UTTOYPOPK KOl TPPAYida avTITTPOOWTTO, TIWANCE TN Hovada, n oTroia
uTTEYpA®n atré Tov TTEAATN OTI £XEI ETTYVWON TWV GUVBNKWY £yyunong Kal oPoAoYIKA TAUEIOKA pnxavr atrédeign
1 TIMOAGYIO avaypa@ETal N NUEPOUNVIX TNG ayoPdg.
Emokeur| kal ETioTpo@ég yivovtal dekTég pdvo kabapidovtal pnxavég!
Katdpynon avayvwpiletal améd eAGTTwHa £yyunon pag, €Xel wg €ENG: KATA TNV Kpion pag, eiyacTe eAeUBepOI
ETTIOKEUN EAATTWHATIKWY OpYavo A va avTikaTaoTaBouv Pe véa, 6TTwG N eyyunan dev avavewveTal.
O1 ouoKeUEG TIPETTEI va XpNolpoTToloUvTal pévo KatdAAnAa Kal cUpgwva Pe TIG 0dnyieg.
MNa va e§ao@alioTei N ag@aiig Asitoupyia gival UTTOXPEWEON TWV TTEAATWV Va €ival eE0IKEIWPEVOG PE 0dNYiES yIa
N XPAoN TwV KAVOVWY aoPAAEIag 10XUG TOU £pyaAeiou, OTAV aoXoAoUVTal HE AUTS Kal KUPiwWG 0 OKOTTog TnG. H
povada atraitei TepIodIKOG KaBapPIoPGG Kal N GwoTH ouvTAPNCN.
H eyyunon dev KaAUTTTEL
- Na @opdTe XpWHATOG TWV EPYaAEiwY
- AVTaAAOKTIKG KOl avOAWOIUa, Ta OTTOI0 UTTOKEIVTAl O€ BOPEG TTOU TTPOKAAEITAI aTTO TN XPron, 6Trwg: AiTrn, Addia,
mvEéAQ, 0dnyoi, 000aTPWTAPEG, Ta HAEIAAPIA, Of KIVNTAPIO! INAVTEG, EUKANTITO dEova oUpua, POUAEUdV, aPpPayidEg,
TMOTOVI PE €V OQUPI CUPPATITIKA, KATT.
- Ageooudip kal avoAwaoipa OTrwg: AaBEég, Tn PUTN, UTTATOPIEG, TTEPITITWOEIG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, BiOKOI KOTTAG,
opiAn paxaipia, ahuaideg, yuahdxapTto, oTaoelg, diokol yia oTIABwanN, TOOK (grip, KATOXOG TOU £PYOAEIO KOTTAG) VIO
Va TPOXWV KAAWDIO TO i810 KAAWSIO VIO MNXAVEG KOUPEUATOG YKAGOV, K.ATT.
- XWVEUTO aOQAAEIEG KOI AAUTTEG
- Mnxavikr BAGBN oTo KUTOG Kol OAa Ta eEWTEPIKG PEPN TNG GUOKEUNG, CUUTTEPIAUBAVOPEVWY TWV SIOKOOUNTIKWY
- AopdaAeieg PATI aOPAAEIEG EPYAAEia KOTTHG, TTAGKEG ATTO KAOUTOOUK, KOUPWHATA, XAPOKEG, KATT.
- To kaAwdio kal To BUopa
- H ouvoAikn nuia o€ TTPAgelg TTou TTPOKARBNKAV aTd QUOIKEG KATAGTPOPEG OTTWG TTANUUUPEG TTUPKAYIEG,, OEICHOI
K.ATT.
Atéoupon amd Tnv eyyinon
“Euromaster | / E Ltd éxel To dikaiwpa va apvnBei TNV TTapoxr UTINPECIWV £yyUNONG, OE TIEPITITWOEIG KOTA TIG
OTTOIEG:
- AouveTAg (A kevd) Tov augovta apiBud Tou dpBpou auToU Pe Pia CUPTTANPWUEVN KAPTa £yyUnong
- Indetifikatsionniyat va agaipebei 1o oripa A evieAwg AeiTTel éva
- MpooTaBei va aveiTpeTTn TTApéUBacn otV TTapdvoun KaTaokAvwon Baong utnpeaia
- ZnpI€g TTou TTPOKAABNKav Adyw Kakng XpAong (Un odnyieg) TNG cUOKEURG aTTd Tov TIEAGTN i OE TpiTOUG
- Znpia TTou TTPOKAAEITal AOyw TNG ATTPOCEKTO XEIPIOPO TNG CUOKEURG
- BAGBn o1o oTpo@eio  aTATN, TToU aTToTeEAEITAI ATTO TO dEOIMO PETAEU TOUG, AOyw TNG TAENG TwV HOVWGONG TToU
TIPOKAAOUVTAI ATTO TN CUVEXOMEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBn 010 oTpo@eio i aTATN TTou TTpoKaACUVTal aTTd UTTEPPOPTWON ) dlaTaPaXr OEPIOPOU, EKPPALETal OTNV
aAayr Tou GUAAEKTN A TTepIENIEEIG
- Aev utt@pyxel TTPOCTaTEUTIKG diokol, TTAAKEG OTAPIENG 1) GAAEG CUVIOTWOEG TTOU ATTOTEAOUV HEPOG TNG DOMNAG TOU
HEOOU KOl £XOUV WG OTOXO Va EacPaAioel TNV aoPaAf Kal owaTh AEIToupyia Tou
- To KaAWdIO TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI I} VA AVTIKATACTAOEI aTTd TOV TTEAATN
- ZnMIEG TTOU TTPOKAABNKAV atrd utreppoOpTwan A N EAAEIPn agpiopol Kal aveTTapkn AiTTavon Twv KIVOUPEVWY
eCapTnudTwy
- PouAepdv @Bopd A ptrAokapioTei Adyw utrep@dpTWOonNngG, cuvexr Aeitoupyia i o okévn
- Broken @épel koAdpo
- AapBavovtag oTraouéva oTpaToTTEd0 PWAIG UTTAOKAPEI i} GTTATPEVO KOAGPO
- MapaBiaon Tng akePAIOTNTAG TWV SOVTIWV TwWV GAIEUTIKWV EPYOAEiWV (OTTOOEVA, PBaPUEVA)
- Broken shponkovo 1 yaguwv
- El.klyuch MapdaAeiyn ) nAekTpoviké auoTnua eAEyxou TTou TTpokaAoUvTal aTré Tn okovn A pRgn
- Broken KiBwTIo TaXUTATWY (TO KEPAAI) TTOU TTPOKAAEITaI aTTd TNV KAEIDAPIG PnXaviopo
- H epgdvion a@uaoikn ammdéoTacn petagl epBoAou Kal KUAIVEPOU, wg aTTOTEAETHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXH
A€IToupyia ) og okovn
- ZUo@Ign peTagy epPoAou Kal Tou KUAIVOPOU, WG ATTOTEAETHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXH AEITOUpYia ) o€ OKOVN
- Kateatpappéva QuydKkevTpeg TPoxd Kal ppEvo (aTToXpwHATIOPOG) - TTOU OQEIAETAl GTNV Epyaaia KaTtd To
OETPEUPEVO PPEVO
H 1rpoBeapia yia éva avakavioPEVo eyKpiBNKe To NAEKTPIKO UTTNPETIa gival JEoa o€ éva Prva.
EpyaoTrpia dev gival ureUBuvol yia Ta epyaleia, aATnTa atré Toug ISIOKTATEG TOUG EVA PAVA PETE TNV VOPINNG
TpoBeopiag yia emokeun!
AvegdpTnTa aTTd TNV EPTTOPIKA £YYUNGT, 0 TTWANTAG €ival UTTEUBUVOG yia TNV EAAEIPN CUPPOPPWONG TWV
KATAVAAWTIKWY ayabwv Pe Tn ouuBaon yia Tnv TTWANGn oTo TTAaiolo Tng XEX.
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EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155
( € fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com



